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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-214/15

Názov predmetu:
Ako čítať literárne texty

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Skúška formou písomného testu a ústneho kolokvia (100%), pričom absolvovanie písomného testu
s výsledkom minimálne „E“ je podmienkou pre absolvovanie ústneho kolokvia.
Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať študentom poznanie základných literárnovedných pojmov (básnické trópy a figúry,
lyrický subjekt, fabula, sujet, rozprávač a jeho podoby, umelecký obraz, skaz, a pod. a naučiť ich
aplikovať získané poznatky pri vlastnej analytickej a interpretačnej práci s básnickým a prozaickým
literárnym textom.

Stručná osnova predmetu:
Základné literárnovedné pojmy a ich význam, zásady analytickej práce s básnickým a prozaickým
textom v praktickej aplikácii na poéziu A. S. Puškina, M. J. Lermontova, N. A. Nekrasova, V.
Majakovského, M. Cvetajevovej, V. Vysockého a na prózu N. V. Gogoľa, I. S. Turgeneva, A. P.
Čechova, M. Bulgakov, V. Šukšin, V. Sorokin

Odporúčaná literatúra:
HARPÁŇ, M.: Teória literatúry. LB – Story, Bratislava 2009.
VALČEK, P.: Slovník literárnej teórie. LIC, Bratislava 2006.
ŠTRAUS, F.: Slovník poetiky. LIC, Bratislava 2007.
PETRŮ, E.: Úvod do studia literární vědy. Rubico, Olomouc 2000.
KOVAČIČOVÁ, O.: Rukoväť ruskej poézie. UK, Bratislava 2000.
DROZDA, M.: Narativní masky ruské prózy. Od Puškina k Bělému: Kapitoly z historické
poetiky. UK, Praha 1990.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 122

A B C D E FX

11,48 27,05 36,07 16,39 3,28 5,74
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Vyučujúci: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc., prof. PhDr. Anton Eliaš, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-bpRU-030/15

Názov predmetu:
Antické a kresťanské základy európskej literatúry a kultúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Skúška formou písomného testu a ústneho kolokvia (100%), pričom absolvovanie písomného testu
s výsledkom minimálne „E“ je podmienkou pre absolvovanie ústneho kolokvia.
Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať študentom poznanie dvoch základných pilierov európskej literatúry a kultúry
(antiky a kresťanstva) v podobe kozmogonických konceptov, axiologických orientácií, obrazných
systémov a symbolov, ktoré prestupujú ideovú i obraznú štruktúru európskeho umenia vo všetkých
etapách jeho vývinu.

Stručná osnova predmetu:
Antické predstavy o vzniku a existencii sveta a človeka, antické legendy a mýty a ich reflexia
v európskej literatúre, kresťanská koncepcia vzniku sveta a miesta človeka v ňom, biblia ako
inšpiračný zdroj európskeho umenia.

Odporúčaná literatúra:
MIFY NARODOV MIRA. T. 1, 2. Moskva 1987.
ROYT, J. – ŠEDINOVÁ, H.: Slovník symbolů. Kosmos, příroda a člověk v křesťanské
ikonografii. Praha 1998.
PETIŠKA, E.: Staré grécke povesti a báje. Bratislava 2004.
ZAMAROVSKÝ, V.: Bohovia a hrdinovia antických bájí. Bratislava 2002.
ZAMAROVSKÝ, V.: Dejiny písané Rímom. Bratislava 2002.
BIBLIA – SLOVENSKÝ EKUMENICKÝ PREKLAD. Bratislava 2008.
OLBRACHT, I.: Biblické příběhy. Praha 2002.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 157

A B C D E FX

5,1 22,29 31,21 24,2 6,37 10,83
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Vyučujúci: prof. PhDr. Anton Eliaš, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-172/13

Názov predmetu:
Bielorusko v dejinách a dnes: spoločnosť a kultúra

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Kurz sa koná v ruskom jazyku. Od študentov sa vyžaduje vyššia úroveň znalostí ruštiny.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
1. Dejiny Bieloruska: od stredoveku do 20. storočia
2. 20. storočie v dejinách Bieloruska
3. Samostatné Bielorusko na konci 20. – začiatku 21. storočia: spoločenský vývoj, ideológia,
geopolitické postavenie.
4. Jazyková situácia v súčasnom Bielorusku
5. Tradičná ľudová kultúra
6. Bieloruská kultúra v stredoveku
7. Bieloruská kultúra v 18. a 19. storočí
8. Bieloruská kultúra v 20. storočí
9. Súčasná Bieloruská kultúra
10. Osobitosti masovej kultúry v Bielorusku

Odporúčaná literatúra:
ČIGRINOV, P.: Očerki istorii Belarusi. Minsk: Vyšejšaja škola, 2007.
POSPÍŠIL, I.: Slovník ruských, ukrajinských a běloruských spisovatelů. Praha, 2001.
SAHANOVIČ, H.-ŠYBEKA, Z: Dějiny Běloruska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 2006
Internetové zdroje podľa pokynov prednášajúceho

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 48

A B C D E FX

25,0 33,33 33,33 2,08 0,0 6,25

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 15.02.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-332/16

Názov predmetu:
Cestovný ruch vo východnej Európe

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 28

A B C D E FX

89,29 0,0 0,0 0,0 0,0 10,71

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-441/16

Názov predmetu:
Dejiny Ruska: pramene a interpretácie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-033/00 - Dejiny a kultúra Ruska 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 13

A B C D E FX

84,62 0,0 0,0 0,0 0,0 15,38

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-033/00

Názov predmetu:
Dejiny a kultúra Ruska 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
: Počas výučbovej časti semestra: absolvovanie kontrolných testov z dejín a kultúry s priemerným
hodnotením nie horším ako E a získanie hodnotenia nie horšieho ako E zo znalostí geografie
Ruska. Absolvovanie kontrolného testu pred ústnou skúškou aspoň s výsledkom 50 %. Odovzdanie
seminárnej práce v zmysle zadania, v stanovenom termíne a primeranej kvalite. Úspešné
absolvovanie ústnej skúšky. (Záverečné hodnotenie zohľadňuje výsledok priebežného hodnotenia
a výsledok ústnej skúšky. Ku skúške môže pristúpiť iba poslucháč s priebežným hodnotením nie
horším ako E).
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Kurz poskytuje obraz o kľúčových otázkach historického vývinu Ruska a ruskej kultúry ako
sociokultúrneho javu. Poslucháč sa zoznamuje s elementárnymi zásadami práce so sekundárnou
literatúrou.

Stručná osnova predmetu:
Periodizácia dejín Ruska a ruskej kultúry. Pravek a starovek východnej Európy. Stredoveká
Rus. Moskovský štát. Ruské impérium. Sovietsky zväz. Moskva. Sankt Peterburg. Z kultúrneho
dedičstva Ruska

Odporúčaná literatúra:
MALÁ ZEMEPISNÁ encyklopédia ZSSR, Bratislava 1977;
VIKTOROV, A. Š.: Istorija russkoj kuľtury, Moskva 1997;
Elektronické učebné materiály podľa pokynov prednášajúceho.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 298

A B C D E FX

29,19 13,09 12,08 7,72 6,04 31,88
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Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-034/15

Názov predmetu:
Dejiny a kultúra Ruska 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie prípravy na semináre (prezentácie k preberanej téme), seminárna práca, záverečná
písomná skúška
Výsledky vzdelávania:
Kurz je zameraný na súčasnosť Ruska a ruskej kultúry ako sociokultúrneho javu. Poslucháč
sa zoznamuje s prameňmi a so sekundárnou literatúrou, prehlbuje návyky prezentovať vlastné
poznatky, komunikovať o odborných témach.

Stručná osnova predmetu:
Demografické trendy v Rusku v 20. a 21. stor. Média v Rusku. Sociálne
procesy a aktuálne sociálne problémy Ruska. Etnické vzťahy, národnostný problém a jazyková
politika.

Odporúčaná literatúra:
Rossija. 20 vek. Politika i kul'tura fakty, imena, ponjatija : enciklopedičeskij slovar'. N.V.
Starikov (dostupné v UK).
SAKWA, R.: Russian Politics and Society. Fourth edition. New York : Routledge, 2008.
JESENSKÝ, J.: Cestou k slobode. Úryvky z denníka 1914-1918. Bratislava 1968;
GACEK, M.: Sibírske zápisky. Martin 1936; JILEMNICKÝ, P.: Dva roky v krajine sovietov.
SLOBODNÍK, D.: Paragraf Polárny kruh. Bratislava 1995;
KRNO, S.: Od prameňov Ussuri po kamčatské vulkány. Bratislava : Karpaty-Infopress 2007;
HARBUĽOVÁ, Ľ.: Ruská emigrácia na Slovensku. Prešov, 1999;
Práca s tlačou a elektronickými zdrojmi podľa pokynov prednášajúceho.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 187

A B C D E FX

33,16 12,3 18,18 13,9 11,76 10,7
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Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 09.06.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-329/15

Názov predmetu:
Doplnková odborná činnosť

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prax
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Preukázanie konkrétnych mimoškolských odborných aktivít.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100 percent priebežné hodnotenie

Výsledky vzdelávania:
Rozvinutie schopnosti aplikovať odborné vedomosti a zručnosti v praxi.

Stručná osnova predmetu:
Účasť na mimoškolských odborných a spoločenských aktivitách priamo súvisiacich so vzdelávacím
obsahom študijného programu Ruské a východoeurópske štúdiá, resp. Prekladateľstvo a
tlmočníctvo (v kombinácii s ruštinou), predovšetkým publikačná činnosť, aktívna účasť na
projektoch KRVŠ, aktívna účasť na príprave podujatí organizovaných KRVŠ, spoluúčasť na
projektoch občianskych združení, MVO a pod. súvisiacich s areálom východnej Európy a Ruska,
účasť v mimoškolských prekladateľských súťažiach, dobrovoľnícke (bezplatne vykonávané)
aktivity súvisiace s areálom východnej Európy a Ruska.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 16

A B C D E FX

87,5 0,0 12,5 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 09.02.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-328/15

Názov predmetu:
Ekonomické aspekty vývinu východnej Európy po r. 1991

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Seminárna práca na určenú tému
Výsledky vzdelávania:
uviesť do základov ekonomickeho myslenia a praxe v areali východnej Európy
naučiť pracovať s medzinárodnými a regionálnymi ekonomickými databázami

Stručná osnova predmetu:
Vymedzenie relevantných ekonomických pojmov a ich využitie k popisu ekonomického vývoja
krajiny:
hrubý domáci produkt, ekonomický rast a cyklus
inflácia, nezamestnanosť a verejné financie
zahraničný obchod a investície
štruktúra národného hospodárstva
bankovníctvo a finančný trh
Ekonomický vývoj vo východnej Európe:
vývoj za roky 1500 - 1990 v porovnaní s vývojom v západnej Európe
ekonomická transformácia postkomunistických krajín v rokoch 1990-2014
aktuálny ekonomický vývoj
Porovnanie vývoja v jednotlivých krajinách, príčiny rozdielneho vývoja v jednotlivých
subregiónoch:
Rusko, Ukrajina, Bielorusko, Moldavsko
Litva, Lotyšsko, Estónsko
Arménsko, Azerbajdžan, Gruzínsko
Kazachstan, Kirgizstan, Tadžikistan, Turkmenistan, Uzbekistan
Srbsko, Bosna a Hercegovina, Čierna Hora, Kosovo, Macedónsko, Albánsko
Bulharsko, Rumunsko, Chorvátsko
Grécko
Česko, Poľsko, Maďarsko, Slovensko, Slovinsko
Práca s medzinárodnými a regionálnymi ekonomickými databázami

Odporúčaná literatúra:
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

62,5 25,0 0,0 12,5 0,0 0,0

Vyučujúci: Ing. Juraj Lazový, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 20.01.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-339/16

Názov predmetu:
Etnické vzťahy a konflikty v Ukrajine

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-048/12

Názov predmetu:
Exkurzia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný:   Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: Záverečné: 100%

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Exkurzia je spravidla päťdňová a jej program sa prispôsobuje podľa
destinácie.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 34

A B C D E FX

94,12 0,0 0,0 0,0 0,0 5,88

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-338/16

Názov predmetu:
Formovanie národných identít v postsovietskom priestore

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:
Cieľom kurzu je predstaviť formovanie národných identít ako proces konštruovania politického
spoločenstva a identifikovať, akú rolu zohráva nacionalizmus v procese formovania štátnosti v
priestore bývalého ZSSR. Interdisciplinárny kurz využíva poznatky politológie, histórie a etnológie.

Stručná osnova predmetu:
Analýza súperenia rozličných konceptov národných identít v 19. – 21. storočí. Formovanie
národných hnutí v 19. a začiatkom 20. storočia v podmienach multietnických monarchií. Národné
hnutia a projekty národnej štátnosti v období 1918-1945. Nacionalizmus v ZSSR – od ideologického
impéria po ideu sovietskeho národa. Nacionalizmus a rozpad ZSSR. Problémy budovania
nacionalizujúcich štátov v postsovietskom priestore: Rusko, Ukrajina, Bielorusko a Moldavsko.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Juraj Marušiak, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 23.05.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.



Strana: 22

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-046/15

Názov predmetu:
Gramatické cvičenia z ruského jazyka 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
priebežné hodnotenie - aktívna účasť na hodine, splnenie všetkých úloh počas semestra, priebežné
testy
záverečné hodnotenie - test
Výsledky vzdelávania:
Teoretické objasnenie a praktické zvládnutie normatívneho gramatického (morfologického a
paradigmatického) systému ruštiny v konfrontácii s príslušnými javmi v slovenčine.

Stručná osnova predmetu:
1. Lexikálno-gramatická charakteristika ohybných slovných druhov.
2. Skloňovanie podstatných mien. Základné vzory substantív mužského, ženského a stredného rodu.
3. Osobitné prípady skloňovania podstatných mien.
4. Skloňovanie prídavných mien. Základné vzory.

Odporúčaná literatúra:
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. : Zlatoust, 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva : Drofa, 2000;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
SAVKO, I. E.: Russkij jazyk. Ot fonetiki do teksta. Minsk : Charvest, 2005;
SVETLÍK, J. a kol.: Príručná gramatika RJ pre stredné školy. Bratislava : SPN, 1974.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 81

A B C D E FX

17,28 27,16 20,99 22,22 4,94 7,41

Vyučujúci: Mgr. Michal Mikuláš

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015
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Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-210/15

Názov predmetu:
Gramatické cvičenia z ruského jazyka 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Základné znalosti ruštiny (A1).

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na cvičení, splnenie zadaných úloh počas semestra, priebežné testy, záverečné
hodnotenie formou testu
Výsledky vzdelávania:
Teoretické objasnenie a praktické zvládnutie normatívneho gramatického (morfologického)
systému ruštiny v konfrontácii s príslušnými javmi v slovenčine.

Stručná osnova predmetu:
1. Skloňovanie prídavných mien, zámen a čísloviek.
2. Spájanie čísloviek s podstatnými a prídavnými menami.
3. Časovanie slovies.
4. Slovesný vid - vidové dvojice.
5. Neplnovýznamové slovné druhy.
6. Predložkové väzby.

Odporúčaná literatúra:
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. : Zlatoust, 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva : Drofa, 2000;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
SAVKO, I. E.: Russkij jazyk. Ot fonetiki do teksta. Minsk : Charvest, 2005;
SVETLÍK, J. a kol.: Príručná gramatika RJ pre stredné školy. Bratislava : SPN, 1974.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 73

A B C D E FX

19,18 21,92 26,03 9,59 10,96 12,33

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 07.11.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-340/16

Názov predmetu:
Historické minimum

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný:   Za obdobie štúdia: 14s
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 53

A B C D E FX

100,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KKIV/A-
boKI-403-2/5A98/00

Názov predmetu:
Informačné technológie a internet

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
1. Základné princípy internetu
2. Služby internetu
3. Typy vyhľadávacích nástrojov a ich použitie
4. Hodnotenie informačných zdrojov
5. Odborné informačné zdroje a ich vyhľadávanie
6. Knižnice a internet
7. Základné princípy práce so systémom PowerPoint
8. Vytváranie webovej stránky

Odporúčaná literatúra:
MAKULOVÁ, S.: Vyhľadávanie informácií v internete. Problémy, východiská, postupy.
Bratislava: EL&T, 2002. 376s.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 435

A B C D E FX

49,89 21,84 13,56 6,44 2,99 5,29

Vyučujúci: Ing. Miriam Ondrišová, PhD., Mgr. Michaela Melicherová

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-024/15

Názov predmetu:
Jazyk ruských komerčných textov 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť na seminároch, na každom seminári overovanie znalosti jazykových prostriedkov a
terminológie (resp. konvenčných fráz) písomnou formou, písomné preklady. Pri každej previerke je
na získanie hodnotenia A potrebné preukázať 100% znalosť učebnej látky, na získanie hodnotenia
B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej 88%, na získanie hodnotenia D najmenej 83%
a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. K záverečnej skúške nebude pripustený študent, ktorý
nezíska aspoň E z hociktorej previerky.
Záverečná skúška: písomný preklad z RJ do SJ v rozsahu 1/3 normostrany, písomný preklad zo SJ
do RJ v rozsahu 1/3 normostrany.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie s typickými vlastnosťami a jaz. prostriedkami ruských komerčných textov.
Zvládnutie najfrekventovanejších termínov a konvenčných fráz, ktoré sa používajú v obchodnej
korešpondencii ako najjednoduchšom type komerčných textov. Rozvíjanie prekladových zručností
v oblasti prekladu písomností z obchodnej korešpondencie tak z ruštiny do slovenčiny, ako aj zo
slovenčiny do ruštiny. Študent sa tiež naučí samostatne zostaviť obchodný list v RJ.

Stručná osnova predmetu:
1. Zaradenie komerčných textov zo štylistického hľadiska. Charakteristika ruského a slovenského
administratívneho štýlu.
2. Jazykové prostriedky: terminologická a neterminologická lexika, konvenčné frázy, syntaktické
prostriedky kondenzácie (prechodníkové a príčastné konštrukcie).
3. Tematické okruhy: Hospodárska korešpondencia a jej druhy. Náležitosti obchodného listu.
Jednoduché obchodné listy (oznámenie, prosba, pozvanie, poďakovanie a pod.). Korešpondencia
pred uzavretím kontraktu (dopyt, ponuka, objednávka). Urgencia, upomienka, reklamácia.

Odporúčaná literatúra:
ŽVÁČEK, D.: Úvod do teorie překladu (pro rusisty). Olomouc 1998;
MISTRÍK, J.: Štylistika. Bratislava 1997;
BERDIČEVSKIJ, A. – SOLOVIOVA, N.: Russkij jazyk: sfery obščenija. Moskva 2003;
ŠEBESTOVÁ,V. – ŠEBESTA, J.: Komerčná ruština v praxi. Bratislava 1999;
SOKOLOVÁ, J.: Оbchodná ruština v systéme lexikálno-gramatických cvičení. Nitra 2006;
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KIRSANOVA, V. M. – ANODINA, N. N. – AKSIONOV, Ju. M.: Delovaja perepiska. Učebnoje
posobije. Moskva 2007;
BAZVANOVA, T. N. – ORLOVA, T. K.: Biznes-korrespondencija. Moskva, 2009.
Internetové materiály; archív súdneho tlmočníka.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

27,78 16,67 44,44 11,11 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Michal Mikuláš

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-028/15

Názov predmetu:
Jazyk ruských komerčných textov 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť na seminároch, na každom seminári overovanie znalosti jazykových prostriedkov a
terminológie (resp. konvenčných fráz) písomnou formou, písomné preklady. Pri každej previerke je
na získanie hodnotenia A potrebné preukázať 100% znalosť učebnej látky, na získanie hodnotenia
B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej 88%, na získanie hodnotenia D najmenej 83%
a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. K záverečnej skúške nebude pripustený študent, ktorý
nezíska aspoň E z hociktorej previerky. Záverečná skúška: písomný preklad z RJ do SJ v rozsahu
1/3 normostrany, písomný preklad zo SJ do RJ v rozsahu 1/3 normostrany.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie s typickými vlastnosťami a jaz. prostriedkami ruských komerčných textov.
Zvládnutie najfrekventovanejších termínov a konvenčných fráz, ktoré sa používajú v obchodnej
korešpondencii ako najjednoduchšom type komerčných textov. Rozvíjanie prekladových zručností
v oblasti prekladu písomností z obchodnej korešpondencie tak z ruštiny do slovenčiny, ako aj zo
slovenčiny do ruštiny. Študent sa naučí samostatne zostaviť obchodný list v RJ.

Stručná osnova predmetu:
1. Zaradenie komerčných textov zo štylistického hľadiska. Charakteristika ruského a slovenského
administratívneho štýlu.
2. Jazykové prostriedky: terminologická a neterminologická lexika, konvenčné frázy, syntaktické
prostriedky kondenzácie (prechodníkové a príčastné konštrukcie).
3. Tematické okruhy: Hospodárska korešpondencia a jej druhy. Náležitosti obchodného listu.
Jednoduché obchodné listy (oznámenie, prosba, pozvanie, poďakovanie a pod.). Korešpondencia
pred uzavretím kontraktu (dopyt, ponuka, objednávka). Urgencia, upomienka, reklamácia.

Odporúčaná literatúra:
ŽVÁČEK, D.: Úvod do teorie překladu (pro rusisty). Olomouc 1998;
MISTRÍK, J.: Štylistika. Bratislava 1997;
BERDIČEVSKIJ, A. – SOLOVIOVA, N.: Russkij jazyk: sfery obščenija. Moskva 2003;
ŠEBESTOVÁ,V. – ŠEBESTA, J.: Komerčná ruština v praxi. Bratislava 1999;
SOKOLOVÁ, J.: Оbchodná ruština v systéme lexikálno-gramatických cvičení. Nitra 2006;
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KIRSANOVA, V. M. – ANODINA, N. N. – AKSIONOV, Ju. M.: Delovaja perepiska. Učebnoje
posobije. Moskva 2007;
BAZVANOVA, T. N. – ORLOVA, T. K.: Biznes-korrespondencija. Moskva, 2009.
Internetové materiály; archív súdneho tlmočníka.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 15

A B C D E FX

13,33 13,33 60,0 13,33 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Michal Mikuláš

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-002/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 6  Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, básní, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) dve veľké súborné písomky;
5) v závere semestra skrátený štandardizovaný test na úrovni A1 Spoločného európskeho
referenčného rámca (podľa ruskej stupnice TEU), ktorého úspešné zvládnutie je podmienkou
absolvovania kurzu
Pri každom písomnom preskúšaní je na získanie hodnotenia A potrebné preukázať najmenej 98%
znalosť učebnej látky, na získanie hodnotenia B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej
88%, na získanie hodnotenia D najmenej 83% a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. K ústnej
skúške nebude pripustený študent, ktorý úspešne neabsolvuje štandardizovaný test (A1) a ktorý
nezíska aspoň E zo všetkých ostatných preskúšaní.
Ústna skúška pozostáva z práce s literárnym textom (čítanie, reprodukcia, odpovede na otázky,
preklad a pod.) a faktografickým textom (divadelný program, cestovný poriadok, doklady o
vzdelaní, graf a pod.), a tiež z monologického rozprávania na prebrané témy (o sebe a ruských/
slovenských reáliách
Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni A1 Spoločného európskeho referenčného rámca.

Stručná osnova predmetu:
Budovanie základov jazykovej a rečovej kompetencie v ruskom jazyku.
I. Jazyková kompetencia: 1. Azbuka. Vzťah zvukov a písmen. Poznanie funkcie jotovaných
písmen. Samohlásky a spoluhlásky. Pohyblivý prízvuk. Výslovnosť prízvučných a neprízvučných
slabík. Syntagmatické členenie. Intonačné konštrukcie. 2. Základné znalosti z paradigmatiky
3. Jednoduché oznamovacie a opytovacie vety. Súvetia s vedľajšou vetou predmetovou,
prívlastkovou, príčinnou. Niektoré slovesné väzby odlišné od slovenčiny.
II. Rečová kompetencia: Uspokojovanie minimálnych komunikatívnych potrieb pri rozhovore s
nositeľom jazyka.
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Zoznamovanie, predstavovanie. Pozdravy. Základné údaje o sebe, o veku, záľubách. Kladenie
otázok a podávanie informácií o osobe, predmete, o existencii alebo absencii predmetu (osoby),
o množstve predmetov, ich akosti a o tom, komu patria. Rodinní príslušníci, základné údaje o
ich veku, práci a záľubách. Voľný čas, týždenný program. Štúdium, predmety, známky, rozvrh.
Nakupovanie. Orientácia v meste, prehliadka mesta.

Odporúčaná literatúra:
JELÍNEK, S. – FOLPRECHTOVÁ, J. – HŘÍBKOVÁ, R.: Raduga 1. Bratislava 1997;
KUZNECOVOVÁ, O. – ONDREJČEKOVÁ, E. – DEKANOVÁ, E.: Vy govorite po-russki?
Nitra 1998;
NEKOLOVÁ, V. – CAMUTALIOVÁ, A. – VASILJEVOVÁ, A.: Ruština nejen pro samouky.
Praha 2007;
GRANATOWSKA, H. – DANECKA, I.: Kak dela? 1, Warszawa 2002.
BELYNTSEVA, O – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny. Brno 2009;
ČAKMIŠAN, K.: Russkij jazyk igry i zadanija. Loreto 2012;
ANTONOVA, V. Je. – NACHABINA M. M. i dr.: Doroga v Rossiju. Učebnik russkogo jazyka
(elementarnyj uroveň). Sankt-Peterburg 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 293

A B C D E FX

29,69 28,67 15,36 9,56 3,75 12,97

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-006/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 6  Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-002/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 1

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Znalosť ruštiny na úrovni približne zodpovedajúcej úrovni A1.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, básní, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) súborné písomky po jednotlivých témach;
5) v závere semestra skrátený štandardizovaný test na úrovni A2 Spoločného európskeho
referenčného rámca (podľa ruskej stupnice TEU), ktorého úspešné zvládnutie je podmienkou
absolvovania kurzu
6) ústna skúška na záver semestra
K ústnej skúške nebude pripustený študent, ktorý úspešne neabsolvuje štandardizovaný test (A2)
a ktorý nezíska aspoň E zo všetkých ostatných preskúšaní. Ústna skúška pozostáva z práce s
literárnym textom (čítanie, reprodukcia, odpovede na otázky, preklad a pod.) a faktografickým
textom (divadelný program, cestovný poriadok, doklady o vzdelaní, graf a pod.), a tiež z
monologického rozprávania na prebrané témy (o sebe a ruských/slovenských reáliách).
Podmienkou absolvovania kurzu Jazykové cvičenia z RJ 2 (A-boRV-006/15) je úspešné
absolvovanie testu na úrovni približne zodpovedajúcej bázovej úrovni podľa Ruského štátneho
systému testovania znalosti ruštiny ako cudzieho jazyka (A2 podľa Spoločného európskeho
referenčného rámca pre jazykové znalosti).
TEST NEMOŽNO OPAKOVAŤ
Pri každom písomnom preskúšaní je na získanie hodnotenia A potrebné preukázať najmenej 98%
znalosť učebnej látky, na získanie hodnotenia B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej
88%, na získanie hodnotenia D najmenej 83% a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. K ústnej
skúške nebude pripustený študent, ktorý úspešne neabsolvuje štandardizovaný test (A2) a ktorý
nezíska aspoň E zo všetkých ostatných preskúšaní.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni A2 Spoločného európskeho referenčného rámca.
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Stručná osnova predmetu:
Kurz sa základá na učebnici Russkij jazyk: 5 elementov (A2)
Rozvíjanie jazykovej a rečovej kompetencie v ruskom jazyku
I. Jazyková kompetencia: 1. Zdokonaľovanie výslovnosti, použitie už známych intonačných
konštrukcií v ďalších významoch. 2. Rozširovanie vedomostí z paradigmatiky 3. Кomparatívne
konštrukcie. Ruské ekvivalenty slovenského "mať". Jednočlenné vety.
II. Rečová kompetencia: Uspokojovanie základných komunikatívnych potrieb pri rozhovore s
nositeľom jazyka. Stretnutie po dlhšom časovom odstupe, otázky a odpovede na tému, ako sa komu
darí a čo je nové. Schopnosť iniciovať rozhovor, udržiavať konverzáciu na danú tému, meniť tému
rozhovoru. Ako kto vyzerá a ako sa oblieka. Schopnosť vyjadriť svoj názor, čo sa komu páči a
nepáči, argumentovať. Rozhovor o počasí, vyjadrovanie zemepisných a časových údajov. Príroda,
ochrana životného prostredia. Komunikácia o životnom štýle.

Odporúčaná literatúra:
ESMANTOVA, T.: Russkij jazyk: 5 elementov. Sankt-Peterburg, 2013.
JELÍNEK, S. a kol.: Raduga 2. Bratislava 2001;
KUZNECOVOVÁ, O. – ONDREJČEKOVÁ, E. – DEKANOVÁ, E.: Vy govorite po-russki?
Nitra 1998;
NEKOLOVÁ, V. – CAMUTALIOVÁ, A. – VASILJEVOVÁ, A.: Ruština nejen pro samouky.
Praha 2007;
GRANATOWSKA, H. – DANECKA, I.: Kak dela? 2, Warszawa 2003;
HORVÁTOVÁ, M. – HŘIBKOVÁ, R. – JANEŠOVÁ, J. a i.: Ruština ihned k použití. Praha
2013;
ANTONOVA, V. Je. – NACHABINA M. M. i dr.: Doroga v Rossiju. Učebnik russkogo jazyka
(bazovyj uroveň). Sankt-Peterburg 2009.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 190

A B C D E FX

30,0 28,95 21,05 7,37 2,63 10,0

Vyučujúci: Mgr. Lizaveta Madej

Dátum poslednej zmeny: 03.11.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-010/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 6  Za obdobie štúdia: 84
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-006/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 2

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Upevňovanie rečových návykov a rozvíjanie rečových schopností s dôrazom na diferencovanosť
komunikačných podmienok.

Stručná osnova predmetu:
Pravopis. Rozširovanie znalostí z gramatiky. Cvičenia na zdokonaľovanie ruskej výslovnosti.
Cvičenia na ohýbanie substantív, zámen, čísloviek a slovies. Zdvorilostné formuly a rečové intencie.
Rozvíjanie komunikatívnej kompetencie v tematických okruhoch: O sebe (životopis, dotazník),
rodina, demografia, škola, štúdium cudzích jazykov, čas, obchody a nákupy.

Odporúčaná literatúra:
ВAЛГИНA, И.С. – СВЕТЛЫШЕВA, В.Н.: Русский язык. Орфогрaфия и пунктуaция.
Прaвилa и упрaжнения. Москвa 2002;
BENKOVIČOVÁ, J. – KUŽELOVÁ, O. – MEDLENOVÁ, S.: Praktické cvičenia z ruského
jazyka, Bratislava 2002;
КОСТИНА И. С. и др.: Перспектива. Выпуск 1. Санкт-Петербург 2000.
Antonova, V. J., Nachabina, M., Tolstych, A. A. Doroga v Rossiju.
Chavronina, S. A., Širočenska A. I.. Russkij jazyk v upražnenijach, Moskva, 2009.
Balychina, T. M., Rumianceva N. M.: Adaptacionnyje testy, Moskva, 2008.
Novikova, N. S., O. M. Ščerbakova: Russij jazyk kak inostrannyj, Moskva, 2004.
Karavanova, N. B.: Korrektirovačnyj kurs fonetiki russkogo jazyka, Moskva, 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 220

A B C D E FX

28,64 30,0 22,27 9,55 3,64 5,91

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD., Mgr. Lizaveta Madej

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.



Strana: 38

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-014/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-010/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 3

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, básní, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) dve veľké súborné písomky;
5) v závere semestra skrátený štandardizovaný test na úrovni B1 Spoločného európskeho
referenčného rámca (podľa ruskej stupnice TEU), ktorého úspešné zvládnutie je podmienkou
absolvovania kurzu.
K ústnej skúške nebude pripustený študent, ktorý úspešne neabsolvuje štandardizovaný test (B1) a
ktorý nezíska aspoň E zo všetkých ostatných preskúšaní.
Ústna skúška pozostáva z práce s literárnym textom (čítanie, reprodukcia, odpovede na otázky,
preklad a pod.) a faktografickým textom (divadelný program, cestovný poriadok, doklady o
vzdelaní, graf a pod.), a tiež z monologického rozprávania na prebrané témy (o sebe a ruských/
slovenských reáliách.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni B1 Spoločného európskeho referenčného rámca.

Stručná osnova predmetu:
Pravopis. Rozširovanie znalostí z gramatiky. Zdvorilostné formuly a rečové intencie. Cvičenia na
zdokonaľovanie ruskej intonácie. Stupňovanie prídavných mien. Tvorenie a používanie imperatívu,
prechodníkov a príčastí, slovesá pohybu. Rozvíjanie komunikatívnej kompetencie v tematických
okruhoch: Kultúrne a historické pamiatky. Múzeá. Moskva. Sankt-Peterburg. Bratislava. Jedlá
ruskej a slovenskej kuchyne. Služby. Odievanie.

Odporúčaná literatúra:
ВAЛГИНA, И.С. – СВЕТЛЫШЕВA, В.Н.: Русский язык. Орфогрaфия и пунктуaция.
Прaвилa и упрaжнения. Москвa 2002;
BENKOVIČOVÁ, J. – KUŽELOVÁ, O. – MEDLENOVÁ, S.: Praktické cvičenia z ruského
jazyka, Bratislava 2002;
КОСТИНА И. С. и др.: Перспектива. Выпуск 2. Санкт-Петербург 2000;
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ПРОХОРОВ,Ю.Е. – ГОЛУБЕВА,А.В.: Семь прогулок по Москве, Санкт-Петербург 1997.
Antonova, V. J., Nachabina, M., Tolstych, A. A. Doroga v Rossiju.
Chavronina, S. A., Širočenska A. I.. Russkij jazyk v upražnenijach, Moskva, 2009.
Balychina, T. M., Rumianceva N. M.: Adaptacionnyje testy, Moskva, 2008.
Novikova, N. S., O. M. Ščerbakova: Russij jazyk kak inostrannyj, Moskva, 2004.
Karavanova, N. B.: Korrektirovačnyj kurs fonetiki russkogo jazyka, Moskva, 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 194

A B C D E FX

45,36 19,07 19,59 7,22 6,7 2,06

Vyučujúci: doc. Marina Vazanova

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-016/00

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 5

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Podmienkou na udelenie hodnotenia z predmetu je úspešné absolvovanie testu zo znalosti ruštiny
na úrovni B1. Pôjde o zjednodušený test, testovanie bude komisionálne.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Osnova predmetu je založená na kapitolách učebnice Russkij jazyk: 5 elementov (autor Tatiana
Esmantova), ktorej obsah zodpovedá podmienkam na získanie znalosti ruštiny na úrovni B1.
Gramatická časť predmetu: Skloňovanie podstatných mien a zámen v jednotnom čísle. Prídavné
mená, stupňovanie. Časovanie slovies v prítomnom, minulom a budúcom čase. Zvratné slovesá.
Statické a dynamické slovesá. Skloňovanie prídavných mien, radových čísloviek a privlastňovacích
zámen v jednotnom čísle. Slovesá zmeny stavu. Slovesá pohybu. Obsahová časť predmetu:
Zovňajšok človeka a jeho povahové vlastnosti. Režim dňa. Záľuby. Šport. Doprava.

Odporúčaná literatúra:
ESMANTOVA, Tatiana. Russkij jazyk: 5 elementov. Sankt-Peterburg, Zlatoust: 2011. 340 s.
ISBN 978-5-86547-372-5.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
ruský, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 152

A B C D E FX

25,0 25,0 25,66 13,16 8,55 2,63

Vyučujúci: doc. Marina Vazanova

Dátum poslednej zmeny: 30.09.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.



Strana: 41

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-016/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 5

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-014/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 4

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, písomné práce, ústne skúšanie
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:
Upevňovanie rečových návykov a rozvíjanie rečových schopností s dôrazom na diferencovanosť
komunikačných podmienok

Stručná osnova predmetu:
Používanie záporných a neurčitých zámen. Väzba slovies. Cvičenia na tvorenie slov. Rozvíjanie
komunikatívnej kompetencie v tematických okruhoch: Zdravie a lekárska starostlivosť. Zovňajšok
človeka a jeho povahové vlastnosti. Práca, profesia. Záľuby.

Odporúčaná literatúra:
КОСТИНА,И.С. и др.: Перспектива. Выпуски 3, 4. Санкт-Петербург 2000, 1998;
ЛАРИОХИНА,Н.М.: Практический курс 1, 2. Москва 1997;
КУЗЬМИЧ,И.П. – ЛАРИОХИНА,Н.М.: Пaдежи! Aх пaдежи! Сборник упрaжнений по
глaгольному упрaвлению. Москвa 2005.
ВAЛГИНA, И.С. – СВЕТЛЫШЕВA, В.Н.: Русский язык. Орфогрaфия и пунктуaция.
Прaвилa и упрaжнения. Москвa 2002;
BENKOVIČOVÁ, J. – KUŽELOVÁ, O. – MEDLENOVÁ, S.: Praktické cvičenia z ruského
jazyka, Bratislava 2002;
Antonova, V. J., Nachabina, M., Tolstych, A. A. Doroga v Rossiju.
Chavronina, S. A., Širočenska A. I.. Russkij jazyk v upražnenijach, Moskva, 2009.
Balychina, T. M., Rumianceva N. M.: Adaptacionnyje testy, Moskva, 2008.
Novikova, N. S., O. M. Ščerbakova: Russij jazyk kak inostrannyj, Moskva, 2004.
Karavanova, N. B.: Korrektirovačnyj kurs fonetiki russkogo jazyka, Moskva, 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 166

A B C D E FX

25,9 23,49 25,9 14,46 7,83 2,41

Vyučujúci: doc. Marina Vazanova

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-020/00

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 6

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-016/00 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 5

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Nepriama reč. Súvetia s vedľajšími vetami podmienkovými, príčinnými, časovými a iné. Cvičenia
na tvorenie slov. Rozvíjanie komunikatívnej kompetencie v tematických okruhoch: Príroda.
Ekológia. Umenie: výtvarné umenie, hudba, divadlo, film.

Odporúčaná literatúra:
???????,?.?. ? ??.: ???????????. ?????? 3. ?????-????????? 2000;
?????????,?.?.: ???????????? ???? 1, 2. ?????? 1997;
??????????,?.?. - ??????????A,?.?.: ???? ? ??????, ?a???-????????? 2003;
???????????? A.: ?????? ? ??a???? ???????. ??????a ? ????????, ??????? ? ???????. ???????????
a? ???????a ????????. ?????a 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 146

A B C D E FX

34,93 24,66 16,44 10,96 10,27 2,74

Vyučujúci: Mgr. Lizaveta Madej

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-020/15

Názov predmetu:
Jazykové cvičenia z ruského jazyka 6

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-016/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 5

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) v závere semestra skrátený štandardizovaný test na úrovni B2 Spoločného európskeho
referenčného rámca (podľa ruskej stupnice TEU), ktorého úspešné zvládnutie je podmienkou
absolvovania kurzu.
Ústna skúška pozostáva z práce s literárnym textom (čítanie, reprodukcia, odpovede na otázky,
preklad a pod.) a faktografickým textom (divadelný program, cestovný poriadok, doklady o
vzdelaní, graf a pod.), a tiež z monologického rozprávania na prebrané témy (o sebe a ruských/
slovenských reáliách).
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni B2 Spoločného európskeho referenčného rámca.

Stručná osnova predmetu:
Nepriama reč. Súvetia s vedľajšími vetami podmienkovými, príčinnými, časovými a iné. Cvičenia
na tvorenie slov. Rozvíjanie komunikatívnej kompetencie v tematických okruhoch: Príroda.
Ekológia. Umenie: výtvarné umenie, hudba, divadlo, film.

Odporúčaná literatúra:
КОСТИНА,И.С. и др.: Перспектива. Выпуск 3. Санкт-Петербург 2000;
ЛАРИОХИНА,Н.М.: Практический курс 1, 2. Москва 1997;
СКОРОХОДОВ,Л.Ю. – ХОРОХОРДИНA,О.В.: Окно в Россию, Сaнкт-Петербург 2003;
БЕРДИЧЕВСКИЙ A.: Россия в диaлоге культур. Природa в человеке, человек в природе.
Экологическaя культурa личности. Москвa 2005.
Antonova, V. J., Nachabina, M., Tolstych, A. A. Doroga v Rossiju.
Chavronina, S. A., Širočenska A. I.. Russkij jazyk v upražnenijach, Moskva, 2009.
Balychina, T. M., Rumianceva N. M.: Adaptacionnyje testy, Moskva, 2008.
Novikova, N. S., O. M. Ščerbakova: Russij jazyk kak inostrannyj, Moskva, 2004.
Karavanova, N. B.: Korrektirovačnyj kurs fonetiki russkogo jazyka, Moskva, 2006.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 160

A B C D E FX

35,63 24,38 16,25 11,25 10,0 2,5

Vyučujúci: Mgr. Lizaveta Madej

Dátum poslednej zmeny: 15.02.2018

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-170/12

Názov predmetu:
Kapitoly z dejín vied, techniky a súvisiacich ekonomík v ruskom
priestore

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 59

A B C D E FX

40,68 44,07 6,78 5,08 3,39 0,0

Vyučujúci: doc. Ing. Michal Masaryk, PhD.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-029/15

Názov predmetu:
Kaukaz: od bájnej Kolchidy po realitu Grozného

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Prezentácie k zadaným témam priebežne počas výučbovej časti semestra, po jej skončení úspešné
absolvovanie písomnej a ústnej skúšky.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Kurz predstavuje región Kaukazu a najvýznamnejšie sociálne problémy súčasnosti; prehlbuje
návyky prezentovať vlastné poznatky, kriticky pracovať so sekundárnou literatúrou a prameňmi.

Stručná osnova predmetu:
Krajiny a ľudia. Migrácia, kultúrna a jazyková diverzita. Etnické konflikty. Kaukaz v mýtoch a
literatúre. Slováci na Kaukaze a Kaukaz v slovenskej literatúre.

Odporúčaná literatúra:
BELOZEROV, V.: Etničeskaja karta severnogo Kavkaza. Moskva 2005;
CORNELL, S. E.: Small Nations and Great Powers. 200;
FILO, M: Nepokojná krv. Martin 1971;
KRNO, S.: Od kaukazských ľadovcov po slnečný Tadžikistan. Bratislava 2003;
MALÁ ZEMEPISNÁ encyklopédia ZSSR. Bratislava 1977;
NARODY ROSSII. Moskva 1999.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 121

A B C D E FX

53,72 3,31 13,22 6,61 5,79 17,36

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-166/12

Názov predmetu:
Kultúra odtrhnutá z reťaze (Ruská kultúra v čase pádu
komunistického režimu)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 51

A B C D E FX

52,94 23,53 15,69 1,96 5,88 0,0

Vyučujúci: Mgr. Peter Birčák

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-001/15

Názov predmetu:
Lektorské cvičenia z ruského jazyka 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, básní, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) dve veľké súborné písomky.
Pri každej písomke je na získanie hodnotenia A potrebné preukázať najmenej 98% znalosť učebnej
látky, na získanie hodnotenia B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej 88%, na získanie
hodnotenia D najmenej 83% a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. Kredity nebudú udelené
študentovi, ktorý nezíska aspoň E z hociktorej písomky (previerky, testu).
Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni A1 Spoločného európskeho referenčného rámca.

Stručná osnova predmetu:
Budovanie základov jazykovej a rečovej kompetencie v ruskom jazyku.
I. Jazyková kompetencia: 1. Azbuka. Vzťah zvukov a písmen. Samohlásky a spoluhlásky.
Tvrdé a mäkké, znelé a neznelé spoluhlásky. Slovo, slabika. Pohyblivý prízvuk. Výslovnosť
prízvučných a neprízvučných slabík. Syntagmatické členenie. Intonačné konštrukcie. 2. Základné
znalosti z paradigmatiky (Podst. mená: rod a číslo podst. mien, systém pádov, použitie pádov
v základných významoch. Nesklonné podst. mená. Zámená. Príd. mená. Slovesá. Číslovky.
Príslovky). 3. Jednoduché oznamovacie a opytovacie vety. Súvetia s vedľajšou vetou predmetovou,
prívlastkovou, príčinnou, miestnou. Niektoré slovesné väzby odlišné od slovenčiny.
II. Rečová kompetencia: Uspokojovanie minimálnych komunikatívnych potrieb pri rozhovore s
nositeľom jazyka. Nadviazanie rozhovoru, prosba, poďakovanie. Kladenie otázok a podávanie
informácií o osobe, predmete, o existencii alebo absencii predmetu (osoby), o množstve predmetov,
ich akosti a o tom, komu patria. Základné údaje o sebe, štúdiu a budúcom povolaní. Môj
priateľ. Kto je akej národnosti a aký jazyk ovláda. Návšteva filmového, divadelného predstavenia.
Telefonovanie a korešpondencia. Orientácia v byte, budove. Rozprávanie o pamätihodnostiach
mesta. Cestovanie.

Odporúčaná literatúra:
JELÍNEK, S. – FOLPRECHTOVÁ, J. – HŘÍBKOVÁ, R.: Raduga 1. Bratislava 1997;
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KUZNECOVOVÁ, O. – ONDREJČEKOVÁ, E. – DEKANOVÁ, E.: Vy govorite po-russki?
Nitra 1998;
NEKOLOVÁ, V. – CAMUTALIOVÁ, A. – VASILJEVOVÁ, A.: Ruština nejen pro samouky.
Praha 2007;
GRANATOWSKA, H. – DANECKA, I.: Kak dela? 1. Warszawa 2002;
MAKSIMOVA, A. L.: Mesiac v Rossii. Sankt-Peterburg 1997;
BELYNTSEVA, O – JANEK, A.: Učebnice současné ruštiny. Brno 2009;
ČAKMIŠAN, K.: Russkij jazyk igry i zadanija. Loreto 2012;
ANTONOVA, V. Je. – NACHABINA M. M. i dr.: Doroga v Rossiju. Učebnik russkogo jazyka
(elementarnyj uroveň). Sankt-Peterburg 2010.
Beľajeva, G. et al.: Slušajte. Sprašivajte. Otvečajte. Moskva: Russkij jazyk, 2004.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 291

A B C D E FX

29,9 30,58 15,46 9,28 2,06 12,71

Vyučujúci: Mgr. Lizaveta Madej

Dátum poslednej zmeny: 22.09.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-005/15

Názov predmetu:
Lektorské cvičenia z ruského jazyka 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-002/15 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 1

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Znalosť ruštiny na úrovni približne zodpovedajúcej úrovni A1.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1) aktívna účasť na cvičeniach, systematická príprava na hodiny a vypracovávanie domácich úloh;
2) ústne skúšanie dialógov, básní, reprodukcie textov;
3) malé písomné testy z prebraných jednotlivých jazykových javov, testy zo slovnej zásoby, diktáty,
iné cvičné alebo kontrolné malé previerky;
4) dve veľké súborné písomky.
Pri každej písomke je na získanie hodnotenia A potrebné preukázať najmenej 98% znalosť učebnej
látky, na získanie hodnotenia B najmenej 94%, na získanie hodnotenia C najmenej 88%, na získanie
hodnotenia D najmenej 83% a na získanie hodnotenia E najmenej 78%. Kredity nebudú udelené
študentovi, ktorý nezíska aspoň E z hociktorej písomky (previerky, testu).
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:
Ovládanie jazyka na úrovni A2 Spoločného európskeho referenčného rámca.

Stručná osnova predmetu:
Obsah kurzu nadväzuje na kurz Jazykové cvičenia z ruského jazyka 2, kurz slúži na rozšírenie
komunikačných schopností a doplnenie vedomostí v rámci tém preberaných na hodinách jazykovej
prípravy.
Rozvíjanie jazykovej a rečovej kompetencie v ruskom jazyku.
I. Jazyková kompetencia: 1. Zdokonaľovanie výslovnosti, použitie už známych intonačných
konštrukcií v ďalších významoch. 2. Rozširovanie vedomostí z paradigmatiky a syntaxe.
II. Rečová kompetencia: Uspokojovanie základných komunikatívnych potrieb pri rozhovore s
nositeľom jazyka. Schopnosť iniciovať rozhovor, udržiavať konverzáciu na danú tému, meniť tému
rozhovoru. Vyjadrovanie žiadosti o poskytnutie informácie a schopnosť poskytnúť informáciu, ak o
ňu partner požiada. Vyjadrovanie možnosti, nemožnosti, nutnosti a pravdepodobnosti uskutočnenia
deja. Situácie pri cestovaní. Schopnosť dorozumieť sa v hoteli, reštaurácii (bufete, kaviarni,
jedálni), na stanici, na letisku. Colná a pasová kontrola.

Odporúčaná literatúra:
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JELÍNEK, S. a kol.: Raduga 2. Bratislava 2001;
KUZNECOVOVÁ, O. – ONDREJČEKOVÁ, E. – DEKANOVÁ, E.: Vy govorite po-russki?
Nitra 1998;
NEKOLOVÁ, V. – CAMUTALIOVÁ, A. – VASILJEVOVÁ, A.: Ruština nejen pro samouky.
Praha 2007;
GRANATOWSKA, H. – DANECKA, I.: Kak dela? 2, Warszawa 2003;
HORVÁTOVÁ, M. – HŘIBKOVÁ, R. – JANEŠOVÁ, J. a i.: Ruština ihned k použití. Praha
2013;
ANTONOVA, V. Je. – NACHABINA M. M. i dr.: Doroga v Rossiju. Učebnik russkogo jazyka
(bazovyj uroveň). Sankt-Peterburg 2009.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 138

A B C D E FX

23,91 34,78 19,57 10,14 4,35 7,25

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 03.11.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-013/00

Názov predmetu:
Lektorské cvičenia z ruského jazyka 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-010/00 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 3

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Cvičenia na zdokonaľovanie ruskej intonácie. Stupňovanie prídavných mien. Tvorenie a používanie
imperatívu, prechodníkov a príčastí. Slovesá pohybu. Zdvorilostné formuly a rečové intencie.
Rozvíjanie komunikatívnej kompetencie v tematických okruhoch: Odievanie. Mesto. Doprava.

Odporúčaná literatúra:
BENKOVIČOVÁ, J. - KUŽELOVÁ, O. - MEDLENOVÁ, S.: Praktické cvičenia z ruského
jazyka, Bratislava 2002;
???????????,?.?.: ????a???, ??????????, ?????, ????????, ??????, ???a???. ?????
a??????? ????????-?a????????? ????. ??? ????a???? ??????? ???? ?a? ??????a????. ?????a 2007;
???????, ?. ?. ? ??.: ???????????. ??????? 2, 3. ?????-????????? 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 156

A B C D E FX

43,59 19,23 19,87 6,41 8,33 2,56

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-326/15

Názov predmetu:
Lexikológia ruského jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Plnenie písomných domácich úloh, aktivita na seminároch, priebežný písomný test, záverečná
skúška formou testu. Percentuálne hodnotenie testov: 51-60-E, 61-70-D, 71-80-C, 81-90-B,
91-100-A.
Výsledky vzdelávania:
Poslucháči sa oboznámia so základnými lexikologickými pojmami a získajú vedomosti o
sémantických vzťahoch v ruskej lexike, o jej rozvrstvení z rôznych hľadísk a o jej lexikografickom
spracovaní.

Stručná osnova predmetu:
1. Predmet a úlohy lexikológie. Lexikológia a iné lingvistické disciplíny.
2. Lexikálny význam slova.Viacvýznamovosť slova (polysémia). Spôsoby vzniku polysémie v
ruštine.
4. Homonymia a homonymá. Vznik homoným v ruštine. Rusko-slovenské homonymá. Homonymia
a polysémia.
5. Synonymia a synonymá, synonymické rady, typy synoným a ich použitie v reči. Synonymia a
polysémia.
6. Antonymia a antonymá. Typy antoným. Antonymia a polysémia, antonymia a synonymia,
antonymia a spájateľnosť slov.
7. Paronymia a paronymá. Typy paroným. Štylistické funkcie paroným.
8. Ruská lexika z hľadiska jej pôvodu. Pôvodná a prevzatá lexika.
9. Ruská lexika z hľadiska sféry jej použitia. Všeobecne používaná a teritoriálne alebo sociálne
ohraničená lexika. Dialektizmy, termíny, profesionalizmy, žargonizmy, argotizmy.
10. Ruská lexika z hľadiska aktívnej a pasívnej slovnej zásoby. Archaizmy, historizmy, neologizmy.
11. Ruská lexikografia. Základné typy slovníkov.

Odporúčaná literatúra:
Zinovjeva , J.:Lexikologia.Učebnoje posobije,Moskva, Izdateľstvo Nauka. 2006, 231 s.;
Sokolova, J. a kol.: Lexika súčasného ruského jazyka, Učebnica a cvičebnica. UKF v Nitre. FF
Nitra, 2003.;
Rozentaľ,D.-Golub,I.- Telenková, M.: Sovremjennyj russkyj jazyk, Moskva, Ajris-press, 2003,
s.7-137;
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Konfederáková,G.:Lexikálne cvičenia z ruského jazyka, Bratislava, Univerzita Komenského,
1993.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 13

A B C D E FX

7,69 30,77 38,46 15,38 7,69 0,0

Vyučujúci: doc. Mgr. Irina Dulebová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-178/14

Názov predmetu:
Literatúra a film v postsovietskom priestore

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 90/10

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Ruský film a literatúra od rozpadu ZSSR – námety, posuny a ambície.
Ukrajina, Bielorusko a Moldavsko alebo budovanie novej národnej kinematografie. Filmová a
literárna tvorba juhokaukazských republík.

Odporúčaná literatúra:
Valerij Kupko – Ivana Kupková: Krátky slovník ruskej kultúry 20. storočia, Prešov 2009.
Экран и культурное наследие Беларуси; Минск 2011.
Нариси з історії кіномистецтва України; Акад. мистецтв України 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 30

A B C D E FX

73,33 16,67 6,67 3,33 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Jaroslav Sommer

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-047/15

Názov predmetu:
Náboženstvo a cirkev v Rusku

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie - vypracovanie zadaní. Záverečné hodnotenie formou písomnej skúšky.
Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie študentov s kľúčovými udalosťami a osobnosťami dejín dominantných
náboženských organizácií na území Ruskej federácie, predovšetkým však Ruskej pravoslávnej
cirkvi. Osobitý dôraz sa kladie na problematiku vzťahu náboženských organizácií a svetskej moci.
Časovo je kurz ukotvený najmä v období 20. a 21. storočia. Po jeho ukončení by študenti mali vedieť
pracovať so základnými pojmami a konceptmi, ktoré súvisia s náboženskými organizáciami a
náboženstvom v ruskom priestore a ich historicky podmienenou existenciou v prieniku špecifických
polí

Stručná osnova predmetu:
Rusko ako mnohokonfesionálny štát
Rusko a islam (najdôležitejšie míľniky a inštitúcie, regionálne podoby islamu, kultúrne pamiatky)
Pravoslávie (najdôležitejšie míľniky a inštitúcie, ruské pravoslávie v kontexte pravoslávneho sveta)
Pravoslávna cirkev a štát (špecifiká vzťahu medzi cirkvou a štátom)
Pravoslávna cirkev a ateistický štát
Prestavba vzťahov medzi štátom a náboženskými organizáciami: ako sa z nepriateľa stal spojenec
Cirkev a kultúra (najvýznamnejšie pravoslávne kultúrne pamiatky a miesta, špecifiká pravoslávnej
spirituality)

Odporúčaná literatúra:
ANDERSON, J. Religion, State and Politics in the Soviet Union and Successor States.
Cambridge; Melbourne : Cambridge University Press, 1994.
ANDERSON, J. Religious Liberty in Transitional Societies : The Politics of Religion.
Cambridge; New York; Melbourne : Cambridge University Press, 2003.
Atlas sovremennoj religioznoj žizni Rossii. T.1. Otv. red. M. Burdo, S. Filatov. Moskva; Sankt-
Peterburg : Letnij sad, 2005.
Atlas sovremennoj religioznoj žizni Rossii. T.2. Otv. red. M. Burdo, S. Filatov. Moskva; Sankt-
Peterburg : Letnij sad, 2006.
Atlas sovremennoj religioznoj žizni Rossii. T.3. Otv. red. M. Burdo, S. Filatov. Moskva; Sankt-
Peterburg : Letnij sad, 2009.
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BEHRENS, K. Die Russische Orthodoxe Kirche : Segen für die „neuen Zaren“? : Religion
und Politik im postsowjetischen Russland (1991-2000). Paderborn; München; Wien; Zürich :
Ferdinand Schöningh, 2002.
BOURDEAUX, M. Gorbachev, Glasnost and the Gospel. London : Hodder and Stoughton, 1990.
BOURDEAUX, M. Patriarch and Prophets : Persecution of the Russian Orthodox Church today.
London; Oxford : Mowbrays, 1975.
DAVIS, N. A Long Walk to Church : A Contemporary History of Russian Orthodoxy. Oxford;
Boulder : Westview Press, 1995.
Dvadcať let religioznoj svobody v Rossii. Pod. red. A. Malašenko, S. Filatova, Mosk. Centr
Karnegi. Moskva : ROSSPEN, 2009.
ELLIS, J. The Russian Orthodox Church : A Contemporary History. London; Sydney : Croom
Helm, 1986.
FIGES, O. Šeptem : soukromný život ve Stalinově Rusku. BETA – Dobrovský, 2009.
LUCHTERHANDT, O. Der Sowjetstaat und die Russisch-Orthodoxe Kirche : Eine
rechtshistorische und rechtssystematische Untersuchung. Köln : Verlag Wissenschaft und Politik,
1976.
MALAŠENKO, A. Islam dľa Rossii. Moskva : Moskovskij centr Karnegi, ROSSPEN, 2007.
MALAŠENKO, A. Islamskaja aľternativa i islamistskij projekt. Moskva : Moskovskij centr
Karnegi, Ves mir, 2006.
ODINCOV, M. I. Veroispovednyje reformy v Sovetskom sojuze i v Rossii : 1985 – 1997 gg.
Moskva : Rossijskoje objedinenije issledovatelej religii, 2010.
PIPES, R. Rusko za starého režimu. Praha : Argo, 2004, s. 274-303.
POSPELOVSKIJ, D. Russkaja pravoslavnaja cerkov v XX veke. Moskva : Respublika, 1995.
Proselytism and Orthodoxy in Russia : The New War for Souls. Edited by J. Jr. Witte, M.
Bourdeaux. Eugene: Wipf and Stock Publishers, 2009.
Russkaja Pravoslavnaja Cerkov v sovetskoje vremia (1917-1991) : materialy i dokumenty po
istorii otnošenij meždu gosudarstvom i Cerkoviu. Kniga 1 i 2. Sostavitel G. Štrikker. Moskva :
Propilei, 1995.
SAKWA, R.: Russian Politics and Society. Fourth edition. New York : Routledge, 2008.
ŠKAROVSKIJ, M. V. Russkaja Pravoslavnaja Cerkov v XX veke. Moskva : Veče, 2010.
Staryje cerkvi, novyje verujuščije : religija v massovom soznanii postsovetskoj Rossii. Pod red.
prof. K. Kaariajnena i prof. D. Je. Furmana. Sankt-Peterburg; Moskva : Letnij sad, 2000.
The Politics of religion in Russia and the new states of Eurasia. Edited by M. Bourdeaux, New
York : M. E. Sharpe, Inc., 1995.
VERCHOVSKIJ, A. Bespokojnoje sosedstvo : Russkaja Pravoslavnaja Cerkov i putinskoje
gosudarstvo. In Rossija Putina : Pristrastnyj vzgľad. Sbornik statej. Moskva : Centr „Panorama“,
2003, s. 79-134.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 77

A B C D E FX

31,17 25,97 16,88 11,69 11,69 2,6

Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 09.06.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU ŠTÁTNEJ SKÚŠKY

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-400/15

Názov predmetu:
Obhajoba bakalárskej práce

Počet kreditov: 12

Stupeň štúdia: I.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Odovzdanie bakalárskej práce v termíne určenom v harmonograme aktuálneho akademického roka
pre príslušný termín realizácie štátnej skúšky. Bakalárska práca sa odovzdáva v tlačenej verzii
v dvoch viazaných exemplároch (z toho minimálne jeden v pevnej väzbe) na príslušnej katedre
a v elektronickej verzii prostredníctvom AIS. Práca musí spĺňať parametre určené Vnútorným
predpisom č. 12/2013 Smernica rektora Univerzity Komenského o základných náležitostiach
záverečných prác, rigoróznych prác a habilitačných prác, kontrole ich originality, uchovávaní a
sprístupňovaní na Univerzite Komenského v Bratislave. Na hodnotenie bakalárskej práce ako
predmetu štátnej skúšky sa vzťahujú ustanovenia článku 27 Študijného poriadku Filozofickej
fakulty UK.
Výsledky vzdelávania:
Študent pri koncipovaní bakalárskej práce je schopný preukázať schopnosť tvorivo pracovať v
študijnom odbore, v ktorom absolvoval študijný program. Študent vie preukázať primeranú znalosť
vedomostí o problematike a uplatniť svoje schopnosti pri zhromažďovaní, interpretácii a spracúvaní
základnej odbornej literatúry, prípadne jej aplikáciu v praxi alebo je schopný riešiť čiastkovú úlohu,
ktorá súvisí so zameraním študenta.

Stručná osnova predmetu:
1. Prínos záverečnej práce pre daný študijný odbor (pri hodnotení bakalárskej práce sa hodnotí, či
študent pri jej koncipovaní adekvátne preukázal schopnosť tvorivo pracovať v študijnom odbore,
v ktorom absolvoval študijný program, reflektuje sa stupeň preukázania znalostí a vedomostí o
problematike, posudzujú sa schopnosti uplatnené pri zhromažďovaní, interpretácii a spracúvaní
základnej odbornej literatúry, prípadne to, do akej miery študent zvládol aplikáciu teoretických
východísk v praxi a či hypotézy uvádzané v práci sú verifikovateľné; 2. Originálnosť práce
(záverečná práca nesmie mať charakter plagiátu, nesmie narúšať autorské práva iných autorov),
súčasťou dokumentácie k obhajobe záverečnej práce ako predmetu štátnej skúšky je aj protokol
originality z centrálneho registra, k výsledkom ktorého sa školiteľ a oponent vyjadrujú vo svojich
posudkoch; 3. Správnosť a korektnosť citovania použitých informačných zdrojov, výsledkov
výskumu iných autorov a autorských kolektívov, správnosť opisu metód a pracovných postupov
iných autorov alebo autorských kolektívov; 4. Súlad štruktúry záverečnej práce s predpísanou
skladbou definovanou Vnútorným predpisom č. 12/2013; 5. Rešpektovanie odporúčaného rozsahu
záverečnej práce (odporúčaný rozsah bakalárskej práce je spravidla 30 – 40 normostrán – 54 000
až 72 000 znakov vrátane medzier), primeranosť rozsahu práce posudzuje jej školiteľ; 6. Jazyková
a štylistická úroveň práce a formálna úprava; 7. Spôsob a forma obhajoby záverečnej práce a
schopnosť študenta adekvátne reagovať na pripomienky a otázky v posudkoch školiteľa a oponenta.

Obsahová náplň štátnicového predmetu:
Podmienky na absolvovanie predmetu: Odovzdanie bakalárskej práce v termíne určenom v
harmonograme aktuálneho akademického roka pre príslušný termín realizácie štátnej skúšky.
Bakalárska práca sa odovzdáva v tlačenej verzii v dvoch viazaných exemplároch (z toho minimálne
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jeden v pevnej väzbe) na príslušnej katedre a v elektronickej verzii prostredníctvom AIS. Práca
musí spĺňať parametre určené Vnútorným predpisom č. 12/2013 Smernica rektora Univerzity
Komenského o základných náležitostiach záverečných prác, rigoróznych prác a habilitačných prác,
kontrole ich originality, uchovávaní a sprístupňovaní na Univerzite Komenského v Bratislave.
Na hodnotenie bakalárskej práce ako predmetu štátnej skúšky sa vzťahujú ustanovenia článku 27
Študijného poriadku Filozofickej fakulty UK.
Výsledky vzdelávania: Študent pri koncipovaní bakalárskej práce je schopný preukázať schopnosť
tvorivo pracovať v študijnom odbore, v ktorom absolvoval študijný program. Študent vie preukázať
primeranú znalosť vedomostí o problematike a uplatniť svoje schopnosti pri zhromažďovaní,
interpretácii a spracúvaní základnej odbornej literatúry, prípadne jej aplikáciu v praxi alebo je
schopný riešiť čiastkovú úlohu, ktorá súvisí so zameraním študenta.
Stručná osnova predmetu:
1. Prínos záverečnej práce pre daný študijný odbor (pri hodnotení bakalárskej práce sa hodnotí, či
študent pri jej koncipovaní adekvátne preukázal schopnosť tvorivo pracovať v študijnom odbore,
v ktorom absolvoval študijný program, reflektuje sa stupeň preukázania znalostí a vedomostí o
problematike, posudzujú sa schopnosti uplatnené pri zhromažďovaní, interpretácii a spracúvaní
základnej odbornej literatúry, prípadne to, do akej miery študent zvládol aplikáciu teoretických
východísk v praxi a či hypotézy uvádzané v práci sú verifikovateľné;
2. Originálnosť práce (záverečná práca nesmie mať charakter plagiátu, nesmie narúšať autorské
práva iných autorov), súčasťou dokumentácie k obhajobe záverečnej práce ako predmetu štátnej
skúšky je aj protokol originality z centrálneho registra, k výsledkom ktorého sa školiteľ a oponent
vyjadrujú vo svojich posudkoch;
3. Správnosť a korektnosť citovania použitých informačných zdrojov, výsledkov výskumu iných
autorov a autorských kolektívov, správnosť opisu metód a pracovných postupov iných autorov
alebo autorských kolektívov;
4. Súlad štruktúry záverečnej práce s predpísanou skladbou definovanou Vnútorným predpisom č.
12/2013;
5. Rešpektovanie odporúčaného rozsahu záverečnej práce (odporúčaný rozsah bakalárskej práce je
spravidla 30 – 40 normostrán – 54 000 až 72 000 znakov vrátane medzier), primeranosť rozsahu
práce posudzuje jej školiteľ;
6. Jazyková a štylistická úroveň práce a formálna úprava;
7. Spôsob a forma obhajoby záverečnej práce a schopnosť študenta adekvátne reagovať na
pripomienky a otázky v posudkoch školiteľa a oponenta.
Odporúčaná literatúra:
Podľa zamerania témy bakalárskej práce

Odporúčaná literatúra:
Podľa zamerania témy bakalárskej práce

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-001/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomné testy, kompozície, stručné prezentácie
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % – D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie kreditov)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly a
žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 1
Jazyk a jazykové konvencie v bežnom a akademickom prostredí
Problematika vecných textov – kompozícia, štýly, register
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 1
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge : Cambridge University Press 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge : Cambridge University Press 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN 2009:
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON 2004
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge : CUP 2.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London : Longman 1999
Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge : CUP 2004.
Internally prepared study materials recommended for indivual discourse groups
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 5814

A ABS B C D E FX

15,91 0,0 20,62 23,36 16,01 15,79 8,31

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., PhDr. Alexandra Petríková, Mgr. Alica Antalová, Mgr.
Denisa Šulovská, PhD., PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 12.03.2018

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-002/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-001/00 - Odborná angličtina 1

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCJ-001

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie;
hodnotenie výkonu:100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % –D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie kreditov)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly a
žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 2
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 2
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu 2
Neverbálne zložky komunikácie, význam a funkcie
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman,1999.



Strana: 64

Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
English

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 5001

A ABS B C D E FX

19,08 0,0 23,6 21,88 15,2 14,0 6,26

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., PhDr. Alexandra Petríková, Mgr. Alica Antalová, Mgr.
Denisa Šulovská, PhD., PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 20.11.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-003/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
-

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie;
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % – D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 3
Práca s modelovým textom v odbornom štýle 1
Lexikálno-gramatické prostriedky textu v odbornom štýle 1
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie) 1
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman, 1999
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Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 3797

A ABS B C D E FX

18,88 0,0 21,68 22,57 17,7 14,88 4,29

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., PhDr. Alexandra Petríková, Mgr. Alica Antalová, Mgr.
Denisa Šulovská, PhD., PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-004/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-003/00 - Odborná angličtina 3

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCJ-003

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomné testy, kompozície, prezentácie, kolokvium;
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % –D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 4
Práca s modelovým vecným textom v odbornom štýle 2
Lexikálno-gramatické prostriedky textu 4
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie) 2
Problematika prekladu textu v odbornom štýle
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
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Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman,1999.
Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 3432

A ABS B C D E FX

23,46 0,0 21,85 24,16 14,42 11,1 5,01

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., PhDr. Alexandra Petríková, Mgr. Alica Antalová, Mgr.
Denisa Šulovská, PhD., PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-012/15

Názov predmetu:
Ortoepické cvičenia z ruského jazyka 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie. Záverečné hodnotenie na základe spriemerovania výsledkov
celosemestrálnej práce. Vzhľadom na špecifiká predmetu sa počas semestra hodnotia ústne
odpovede (so zreteľom na správnu výslovnosť), priebežne by študent mal mať najmenej 6 známok,
na základe ktorých sa mu uzavrie hodnotenie na konci semestra.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent si teoreticky aj prakticky osvojí základné zásady správnej výslovnosti ruského jazyka –
pohyblivý prízvuk, redukciu neprízvučných samohlások, spodobňovanie, dierézu a pod.

Stručná osnova predmetu:
Vzťah fonetiky, fonológie a ortoepie. Segmentné zvukové prvky súčasného spisovného
ruského jazyka. Problémové javy vo výslovnosti. Výslovnosť ruských párových a nepárových
tvrdých -mäkkých spoluhlások. Fonetické procesy v zvukovom systéme: asimilácia, disimilácia,
akomodácia. Ortoepické chyby ako výsledok nedodržiavania pravidiel o znelostnej asimilácii.
Výslovnosť samohlások v neprízvučných slabikách po tvrdých a mäkkých spoluhláskach – redukcia
samohlások.. Zvukový systém súčasného spisovného ruského jazyka vo vzťahu ku grafickému
systému.

Odporúčaná literatúra:
ROZENTAĽ, D.- GOLUB,I.- TELENKOVÁ, M.: Sovremjennyj russkyj jazyk, Moskva, Ajris-
press, 2003, 139-157 s.;
REZNIČENKO, I..: Orfoepičeskij slovař russkogo jazyka. Proiznošenije. Udarenije. Moskva ,
2007;
MEDLENOVÁ, S.: Ilustrovaný slovník rusko-slovenský, Slovart, Bratislava, 201
FECANINOVÁ, U. – KUŽELOVÁ, O. Fonetika ruského jazyka. Materiály a texty na štúdium
ruského jazyka. Bratislava : Univerzita Komenského, 1. vyd. 1981; 2. vyd. 1993;
KOSTINA, I.- ALEXANDROVA, N.- BOGOSLOVSKAJA J.: Perspektiva. Fonetičeskyj kurs.
Sankt-Peterburg., 1999;
KNJAZEV S.: Sovremjennyj russkyj literaturnyj jazyk : fonetika, grafika, orfografia, orfoepia.
Moskva 2005;
BELOVIČOVÁ, L.: Praktikum z ruskej ortoepie a intonácieI. časť. Bratislava: 2004;
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BELOVIČOVÁ, L.: Praktikum z ruskej ortoepie a intonácie II. časť. Bratislava: 2004.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 293

A B C D E FX

27,65 27,99 20,82 8,53 5,8 9,22

Vyučujúci: doc. Mgr. Irina Dulebová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-212/15

Názov predmetu:
Ortoepické cvičenia z ruského jazyka 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Základné znalosti ruštiny (A1).

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie. Aktívna účasť na cvičeniach. Záverečné hodnotenie na základe
spriemerovania výsledkov celosemestrálnej práce. Vzhľadom na špecifiká predmetu sa počas
semestra hodnotia ústne odpovede (so zreteľom na správnu výslovnosť), priebežne by študent mal
mať najmenej 6 známok, na základe ktorých sa mu uzavrie hodnotenie na konci semestra.
Výsledky vzdelávania:
Praktické osvojenie a upevnenie návykov spisovnej ruskej výslovnosti. Cvičenia sú zamerané na
zdokonaľovanie rečových zručností poslucháčov. Formuje sa rečový prejav.

Stručná osnova predmetu:
Precvičovanie jednotlivých ortoepických javov, podstatu ktorých si študenti osvojili v
predchádzajúcom semestri. Prízvuk. Typy prízvuku. Rytmika ruského slova. Intonácia. Základné
typy ruskej intonácie. Osobitosti výslovnosti cudzích slov. Ortoepia v prevzatých a cudzích slovách.
Splývavá výslovnosť. Rytmicko-intonačné členenie ruského textu. Výrazné čítanie.

Odporúčaná literatúra:
ROZENTAĽ, D.- GOLUB,I.- TELENKOVÁ, M.: Sovremennyj russkyj jazyk, Moskva, Ajris-
press, 2003, 139-157 s.;
REZNIČENKO, I..: Orfoepičeskij slovar russkogo jazyka. Proiznošenije. Udarenije. Moskva,
2007;
MEDLENOVÁ, S.: Ilustrovaný slovník rusko-slovenský, Slovart, Bratislava, 2013
FECANINOVÁ, U. – KUŽELOVÁ, O. Fonetika ruského jazyka. Materiály a texty na štúdium
ruského jazyka. Bratislava : Univerzita Komenského, 1. vyd. 1981; 2. vyd. 1993;
KOSTINA, I.- ALEXANDROVA, N.- BOGOSLOVSKAJA J.: Perspektiva. Fonetičeskyj kurs.
Sankt-Peterburg., 1999;
KNJAZEV S.: Sovremjennyj russkyj literaturnyj jazyk : fonetika, grafika, orfografia, orfoepia.
Moskva 2005;
BELOVIČOVÁ, L.: Praktikum z ruskej ortoepie a intonácieI. časť. Bratislava: 2004;
BELOVIČOVÁ, L.: Praktikum z ruskej ortoepie a intonácie II. časť. Bratislava: 2004.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 69

A B C D E FX

50,72 24,64 13,04 4,35 1,45 5,8

Vyučujúci: Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 07.11.2016

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-337/16

Názov predmetu:
Politický diskurz v súčasnej Ukrajine (analýza médií)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-051/17

Názov predmetu:
Politický systém Ukrajiny

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška / seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 1  Za obdobie štúdia: 28 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Účasť na hodine (20%)- Aktivita (30%)-
Záverečná práca alebo prezentácia vybraného cudzojazyčného textu (50%)
Výsledky vzdelávania:
Zámerom kurzu je oboznámiť študentov s vývojom politického systému Ukrajiny od rozpadu ZSSR
s dôrazom na súčasný vývoj. Študenti sa stretnú s problematikou určenia typu politického režimu, so
vzťahmi medzi mocenskými centrami, s volebným a straníckym systémom krajiny, s regionálnym
usporiadaním a postavením menšín, s vývojom v oblasti médií, ľudských a občianskych práv,
s regionálnym rozdelením krajiny, taktiež so zákulisnými vplyvmi na ukrajinskú politiku, aj s
vývojom ukrajinskej zahraničnej orientácie a politiky.

Stručná osnova predmetu:
1. Stručný náčrt vývoja politického systému Ukrajiny
2. Ústavné postavenie exekutívy, legislatívy a súdnictva
3. Stranícky systém
4. Volebný systém
5. Oligarchovia a ich vplyv na politické rozhodovanie
6. Mediálny priestor
7. Regionalizmus a postavenie menšín
8. Vývoj občianskej spoločnosti
9. Zahranično-politická orientácia
10. Ekonomický vývoj krajiny

Odporúčaná literatúra:
AREL, D.: Ukraine Since the War in Georgia. In: Survival 50, č. 6, december 2008-január 2009,
s. 15-25.
Åslund, A.: Ukraine: what went wrong and how to fix it. Peterson Institute for International
Economics, Washington, apríl 2015, 273 s.
Aлексашенко, C.: Экономика России к началу эпохи «после Путина». In: Pro et Contra, том
18, № 3-4, май-август 2014. http://carnegieendowment.org/files/ProEtContra_63_104-117.pdf
LARRABEE, F.: Russia, Ukraine and Central Europe: The Return of Geopolitics. In: Journal of
International Affairs 63, č. 2, jar 2010, s. 33-52.
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Richard Saakwa: Frontline Ukraine. Crisis in the Borderlands. I.B.Tauris, Londýn 2015, 220 s.
Ворожейкина, T.: Украина: неутраченные иллюзии. In: Pro et Contra, том 18, № 3-4, май-
август 2014. http://carnegieendowment.org/files/ProEtContra_63_6-25.pdf
Макаренко, Б.: Посткрымский политический режим. In: Pro et Contra, том 18, № 3-4, май-
август 2014. http://carnegieendowment.org/files/ProEtContra_63_87-103.pdf
Пастухов, В.Б.: Украинская революция и русская контрреволюция. 2010. Журнал
"ПОЛИС". http://old.politstudies.ru/fulltext/free-access/2010/5/Pastukhov_5_10.pdf.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 17

A B C D E FX

52,94 29,41 5,88 0,0 0,0 11,76

Vyučujúci: Mgr. Alexandra Peťková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 01.06.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-335/16

Názov predmetu:
Problémy formovania občianskej spoločnosti v Ukrajine

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-444/17

Názov predmetu:
Psychológia umeleckej tvorby

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-021/00

Názov predmetu:
Písomníctvo ruského stredoveku

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-016/00 - Jazykové cvičenia z ruského jazyka 5

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
Knižná kultúra starej Rusi. Pamiatky písomníctva 11.-17. stor. Prekladová a originálna literatúra.
Letopisectvo. Hagiografia. Povesti a legendy. Publicistické žánre. Poézia. Satira.

Odporúčaná literatúra:
KOPANIČÁK, J.: Istorija drevnej russkoj literatury. Bratislava 1993;
Staroruská čítanka. Bratislava 1992;
Slovník ruskej literatúry 11.-20. storočia. Bratislava, 2007;
Literatúra podľa pokynov prednášajúceho.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 155

A B C D E FX

34,19 9,68 21,94 14,19 14,19 5,81

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-004/15

Názov predmetu:
Reálie Bulharska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Jeden test a jeden referát v priebehu semestra, záverečný test.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Jeden test a jeden referát v priebehu semestra, záverečný test. Študent môže mať počas semestra
maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 %
úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti o Bulharsku ako krajine a štáte. Oboznámia sa s najvýznamnejšími
udalosťami bulharských dejín, s osobnosťami a dielami bulharskej kultúry, s prírodným, ako aj
hmotným a nehmotným kultúrnym dedičstvom Bulharska.

Stručná osnova predmetu:
Geografia a demografia Bulharska.
Administratívne a regionálne členenie.
Politický systém Bulharskej republiky.
Významné medzníky bulharských dejín.
Menšiny a etnické skupiny.
Osobnosti bulharskej literatúry.
Bulharské hudobné a výtvarné umenie.
Pravoslávne chrámy a kláštory.
Bulharský folklór, ľudové zvyky a obyčaje.
Bulharská ľudová architektúra.
Lokality svetového dedičstva UNESCO.
Návštevy tematicky zameraných podujatí (prednášky, divadelné predstavenia, filmy, výstavy,
koncerty ap.) v Bulharskom kultúrnom inštitúte v Bratislave.

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Bulharské denníky, týždenníky, mesačníky.
Informácie z TV, rozhlasu a webových stránok.
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Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 86

A B C D E FX

38,37 20,93 15,12 16,28 4,65 4,65

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-014/15

Názov predmetu:
Reálie Chorvátska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. V skúškovom
období bude záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent si osvojí základné poznatky o živote v Chorvátsku, oboznámi sa s významnými
spoločensko-historickými udalosťami, kultúrou a osobnosťami Chorvátska.

Stručná osnova predmetu:
1. Historické medzníky významné pre formovanie chorvátskeho národa na ceste k samostatnosti,
súčasná spoločensko-politická situácia
2. Základné geografické a demografické členenie Chorvátska
3. Chorvátske mestá a ich historické a kultúrne dominanty
4. Lokality Svetového kultúrneho a prírodného dedičstva UNESCO, národné parky
5. Ľudové a súčasné umenie
6. Turizmus, kultúrno-spoločenský život a gastronómia
7. Zvyky, tradície a súčasný životný štýl
8. Významné osobnosti dejín a súčasnosti

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Chorvátske periodiká, informácie z televízie, rozhlasu a internetu.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 119

A B C D E FX

25,21 27,73 20,17 12,61 10,92 3,36

Vyučujúci: Mgr. Željko Predojević, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/boSV-500/15

Názov predmetu:
Reálie Macedónska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Úspešné absolvovanie dvoch priebežných testov, aktívna účasť na seminároch.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent po absolvovaní predmetu získa základné informácie o Macedónsku ako krajine a štáte,
oboznámi sa s najvýznamnejšími udalosťami macedónskych dejín, s osobnosťami a dielami
macedónskej kultúry, s historickými a kultúrnymi pamiatkami Macedónska.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia a demografia Macedónska.
2. Významné medzníky macedónskych dejín.
3. Politický systém Macedónskej republiky.
4. Menšiny a etnické skupiny.
5. Osobnosti macedónskej literatúry a kultúry.
6. Macedónske hudobné a výtvarné umenie.
7. Pravoslávne chrámy a kláštory.
8. Macedónsky folklór, ľudové zvyky a obyčaje.
9. Macedónska ľudová architektúra.
10. Lokality Svetového dedičstva UNESCO.
11. Turizmus a gastronómia.
12. Macedónske remeselníctvo, múzeá, podujatia.

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Macedónske denníky, týždenníky, mesačníky.
Informácie z TV, rozhlasu a webových stránok.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 25

A B C D E FX

32,0 48,0 12,0 4,0 4,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.09.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-024/15

Názov predmetu:
Reálie Poľska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečný test a seminárna práca. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú základné vedomosti o Poľsku ako o krajine a štáte (geografia, etnografia,
demografia, politicky systém). Oboznámia sa s najvýznamnejšími udalosťami poľských dejín,
osobnosťami a dielami poľskej vedy, kultúry a umenia, pozoruhodnostiami krajiny. Získajú
poznatky o aktuálnom dianí v Poľsku a poľsko-slovenských vzťahoch.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia a demografia Poľska: prírodné podmienky, štruktúra obyvateľstva, administratívne a
regionálne členenie, hospodárstvo.
2. Dejiny Poľska: významné udalosti a medzníky.
3. Politický systém Poľskej republiky. Osobnosti poľských politických dejín.
4. Národné a etnické menšiny v Poľsku. Poľská emigrácia vo svete.
5. Etnografické zaujímavosti Poľska: folklór, zvyky, národná kuchyňa, ľudové umenie.
6. Najvýznamnejšie osobnosti poľskej vedy, kultúry a umenia. Nositelia Nobelovej ceny.
7. Historické a kultúrne pamiatky. Lokality Svetového dedičstva UNESCO.
8. Poľsko-slovenské vzťahy.

Odporúčaná literatúra:
CZERNIEWICZ-UMER, T.: Polsko – společník cestovatele. IKAR: 2008 / 2011.
SLOVENSKO-POĽSKO. Bilaterálne vzťahy v procese transformácie. Ed. J. Hvišč. Bratislava
2008.
VAŠÁRYOVÁ, M.: Polnočný sused. Bratislava 2008.
KOSMAN, M.: Dějiny Polska. Praha 2011.
DAVIES, N.: Polsko: dějiny národa ve středu Evropy. Praha 2003.
DAVIES, N.: God’s Playground. History of Poland. Vol. 1, 2. Oxford University Press 2003.
KUBÁT, M.: Demokracie v Polsku – Politický systém Polské republiky (1989–2005). Praha
2005.
Jagellonské dědictví. Kapitoly z dějin středovýchodní Evropy. Ed. M. Ruczaj. Praha 2012.
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O králi Popelovi, na němž si myši pochutnaly. Polské pověsti a legendy. ARGO: 2011.
Vydavateľské série, napr. vydavateľstva Sport i Turystyka, MUZA SA (Polska, Ocalić od
zapomnienia), encyklopédie, atlasy, albumy.
Internetové stránky, napr.: en.poland.gov.pl, culture.pl/en, http://encyklopedia.pwn.pl/

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
Odporúčaná literatúra a internetové zdroje sú dostupné (okrem slovenčiny) v češtine poľštine,
angličtine.

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 76

A B C D E FX

25,0 32,89 21,05 6,58 7,89 6,58

Vyučujúci: Mgr. Zuzana Obertová

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-213/15

Názov predmetu:
Reálie Ruskej federácie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežne ústne skúšanie (najmenej 3 známky lepšie ako FX), priebežný písomný test, záverečná
skúška formou testu. Percentuálne hodnotenie testov: 51-60-E, 61-70-D, 71-80-C, 81-90-B,
91-100-A. Absencia je povolená maximálne 2x za semester.
Výsledky vzdelávania:
Rozvoj jazykovej kompetencii v oblasti politickej, sociálnej, kultúrnej a ekonomickej lexiky.
Schopnosť komunikovať o uvedených témach v ruskom jazyku. Osvojenie základnej krajinovednej
informácie o RF a najaktuálnejších informácii o súčasných ruských reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Definícia predmetu. Základné vedomosti o osobitostiach zemepisnej polohy RF, hlavných
prírodných bohatstvách, o politickom systéme, územnom a správnom usporiadaní RF, špecifikách
sociálnej a demografickej situácii. Základné údaje o hospodárstve krajiny, vzdelávacom systéme,
členstve RF v medzinárodných organizáciách. Aktuálne dianie v Rusku – politický a kultúrny život.
Rusko a Slovensko – včera a dnes. Precvičovanie príslušnej lexiky v písomnej a ústnej forme.

Odporúčaná literatúra:
Koreňkov A., Koreňkovová, T. Strelková K. : Reálie rusky hovoriacich krajín, Bratislava,
Ekonóm 2006.
Zelenická, E.: Po russki o Rossii i russkich. Nitra: FF UKF, 2004. 126 s.
Fozikoš A., Reiterová T.: Reálie rusky mluvících zemí, FRAUS, Plzeň, 1998
Pavlásková, A. – Baryšnikovová, J.: Rusko-slovenský dialóg, UK, Bratislava 2003
Skokan, L. a kol.: Reálie Ruska, Fortuna, 2010

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 70

A B C D E FX

21,43 28,57 14,29 20,0 7,14 8,57
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Vyučujúci: doc. Mgr. Irina Dulebová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-034/15

Názov predmetu:
Reálie Slovinska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežný test a seminárna práca počas semestra. Študent môže mať maximálne 2 absencie. Vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí študent dosiahnuť minimálne 60 percentnú úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú poznatky zo slovinských reálií (geografia, história, etnografia, informácie o
významných osobnostiach slovinskej vedy, kultúry a umenia, o pozoruhodnostiach krajiny a
aktuálnom spoločensko-politickom dianí). Získajú prehľad o slovensko-slovinských vzťahoch.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia Slovinska (prírodné podmienky, administratívne členenie, regióny, hospodárstvo,
štruktúra obyvateľstva);
2. História Slovinska:
a. Stredovek (476 - 1500)
b. Novovek (1500 - 1800)
c. Novšie a súčasné dejiny (1800 - 1991)
d. Kľúčové medzníky po slovinskom osamostatnení sa
3. Etnografické zaujímavosti Slovinska (folklór, zvyky, národná kuchyňa, ľudová architektúra,
hudba);
4. Významné osobnosti slovinskej vedy, kultúry a umenia;
5. Turistické zaujímavosti a pozoruhodnosti Slovinska;
6. Slovinsko-slovenské vzťahy.

Odporúčaná literatúra:
90. výročie vzniku Univerzity Komenského v Bratislave a Univerzity v Ľubľane. Bratislava
2010.
ČUČEK, F. a kol.: Slovenska zgodovina v preglednicah. Ljubljana 2011.
KREGAR, Tone: Med Tatrami in Triglavom. Primerjave narodnega razvoja Slovencev in
Slovakov in njihovi kulturno-politični stiki 1848 – 1938.
KRUŠIČ, M. (Ed.): Slovenija. Turistični vodnik. Zvesti spremljevalec pri odkivanju naravnih in
kulturnih lepot. Ljubjlana 2009.
PHILOLOGICA LIII. Bratislava 2001.
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RYCHLÍK, Jan a kol.: Dějiny Slovinska. Praha 2011.
Slovenske regije v številkah. Slovene Regions in Figures. Ljubljana : Statistični urad Republike
Slovenije 2009.
Sloveniji za 20. rojstni dan. Ljubljana: Statistični urad Republike Slovenije 2011.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 25

A B C D E FX

48,0 32,0 4,0 0,0 0,0 16,0

Vyučujúci: Mgr. Saša Vojtechová Poklač, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-044/15

Názov predmetu:
Reálie Srbska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. V skúškovom
období bude záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent si osvojí základné poznatky o živote v Srbsku, oboznámi sa s významnými spoločensko-
historickými udalosťami, kultúrou a osobnosťami Srbska.

Stručná osnova predmetu:
1.Krátky prehľad dejín Srbska, jeho kultúry a literatúry.
2.Geografia a demografia Srbska.
3.Svetové kultúrne dedičstvo zapísané v zozname UNESCO.
4.Cestovný ruch a gastronómia.
5.Srbský folklór a ľudové zvyky.
6.Významní predstavitelia srbskej literatúry, tvorcovia z oblasti výtvarného umenia, divadla, filmu
a hudby.

Odporúčaná literatúra:
Deretić, J. Културна историја Срба, Beograd – Kragujevac: Filološki fakultet – Nova svetlost,
2001.
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Srbske periodiká, informácie z televízie, rozhlasu a internetu.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:



Strana: 92

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 28

A B C D E FX

46,43 25,0 3,57 21,43 3,57 0,0

Vyučujúci: Mgr. Kristina Dordević

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-025/15

Názov predmetu:
Rusko a východná Európa na zozname svetového kultúrneho
dedičstva UNESCO

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Počas výučbovej časti semestra prezentovanie seminárnych prác v zmysle zadania, úspešné
absolvovanie ústnej skúšky.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Kurz uvádza do problematiky kultúrneho dedičstva a jeho využitia v cestovnom ruchu v Rusku
a krajinách východnej Európy. Poskytuje komplexný obraz o lokalitách na Zozname svetového
kultúrneho dedičstva UNESCO v regióne. Poslucháč si upevní návyky práce so sekundárnou
literatúrou.

Stručná osnova predmetu:
Kultúrne dedičstvo a dejiny východnej Európy. Zoznam svetového kultúrneho dedičstva UNESCO
a lokality v jednotlivých krajinách regiónu (Bielorusko, Bulharsko, Cyprus, Estónsko, Grécko
Litva, Lotyšsko, Macedónsko, Moldavsko, Rumunsko, Rusko, Srbsko, Turecko, Ukrajina).

Odporúčaná literatúra:
Poklady sveta, zv. 1-6, Bratislava 2001-2002
Elektronické učebné materiály podľa pokynov prednášajúceho

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 158

A B C D E FX

37,97 13,92 10,76 8,86 9,49 18,99

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-342/16

Názov predmetu:
Rusko v 20. storočí: Križovatky kultúrnych dejín 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 37

A B C D E FX

18,92 35,14 16,22 16,22 13,51 0,0

Vyučujúci: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-343/16

Názov predmetu:
Rusko v 20. storočí: Križovatky kultúrnych dejín 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 22

A B C D E FX

100,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-017/00

Názov predmetu:
Ruská gramatika 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-015/00 - Ruská gramatika 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 40/60

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
1. Skloňovanie a časovanie ohybných slovných druhov. 2. Určité a neurčité slovesné tvary. 3.
Rozkazovací a podmieňovací spôsob. 4. Osobitné časovanie niektorých slovies. 5. Slovesá pohybu.
6. Neplnovýznamové slovné druhy.

Odporúčaná literatúra:
BALÁŽ, G. a kol.: Sovremennyj russkij jazyk v sopostavlenii so slovackim. Morfologija.
Bratislava : Slovenské pedagogické nakladateľstvo, 1989;
BALÁŽ, G. a kol.: Cvičebnica z pravopisu a morfológie ruského jazyka. Vysokoškolské skriptá.
Bratislava : Univerzita Komenského, 1981;
BALÁŽ, G. - ČABALA, M.: Morfológia ruského jazyka. Morfologická analýza ruštiny v
porovnaní so slovenčinou. Vysokoškolské skriptá. Bratislava : UK, 1989;
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva 2000;
MARKOVA, E. V.: Sbornik upražnenij po sovremennomu RJ (Morfologija). Iževsk 2004;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
UŠAKOVA, L. I.: Sbornik upražnenij po morfologii sovremennogo RJ. Belgorod 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 152

A B C D E FX

13,16 26,97 24,34 25,0 8,55 1,97

Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.



Strana: 97

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-333/16

Názov predmetu:
Ruská konverzácia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-334/16

Názov predmetu:
Ruská konverzácia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-008/15

Názov predmetu:
Ruská literatúra 19. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Skúška formou písomného testu a ústneho kolokvia (100%), pričom absolvovanie písomného testu
s výsledkom minimálne „E“ je podmienkou pre absolvovanie ústneho kolokvia.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať študentom poznanie trendov a zákonitostí vývoja ruskej literatúry 19. storočia, ako
aj poetologickú analýzu tvorby jej kľúčových predstaviteľov (V. A. Žukovskij, K. F. Rylejev, A. S.
Puškin, N. V. Gogoľ, M. J. Lermontov, F. I. Ťutčev, A. A. Fet, N. A. Nekrasov, I. S. Turgenev, F.
M. Dostojevskij, L.N.Tolstoj, A. P. Čechov.

Stručná osnova predmetu:
Vnútroliterárne zákonistosti a historickospoločenské kontexty vývoja ruskej literatúry v obdobiach
1801-1815, 1815-1825, 1825-1842, v 40.-60. rokoch 19. storočia a 70.-80. rokoch 19. storočia so
zreteľom na všetky literárne druhy a na tvorbu kľúčových predstaviteľov ruskej poézie, prózy a
dramatickej spisby.

Odporúčaná literatúra:
PAROLEK, R. - HONZÍK, J.: Ruská klasická literatura. Praha: 1976.
HONZÍK, J.: Dvě století ruské literatury. Praha: 2000.
SVATOŇ, V.: Z druhého břehu. Praha: 2002.
KULEŠOV, V. I.: Istorija russkoj literatury XIX veka. Moskva: 1997.
KOVAČIČOVÁ, O. a kol.: Slovník ruskej literatúry 11.-20. storočia. Bratislava: 2007.
Bratislava: 2007.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 235

A B C D E FX

1,7 5,96 25,96 29,79 20,0 16,6
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Vyučujúci: prof. PhDr. Anton Eliaš, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-011/15

Názov predmetu:
Ruská literatúra 20.-21. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Seminárna práca, čítanie literatúry podľa pokynov, skúška
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 40/60

Výsledky vzdelávania:
Poslucháči zvládnu základné zákonitosti vývinu ruskej literatúry 20. storočia. Získajú základnú
predstavu o vzťahu literatúry a spoločnosti a potvrdia svoje schopnosti interpretácie literárneho
textu.

Stručná osnova predmetu:
Špecifiká vývinu ruskej literatúry 20. storočia. Literatúra a spoločnosť.
Periodizácia ruskej literatúry 20. storočia. Tri kontexty fungovania ruskej literatúry v 20.
storočí:gosizdat, tamizdat, samizdat.
1890-1917. Dekadencia, moderna a avantgarda. Literatúra a iné umenia. Literatúra a filozofia
(Rozanov, Arcybašev, Chlebnikov).
1917-1934. Literatúra a revolúcia (Blok, Majakovskij, Bednyj). Diferenciácia literárneho života
a jeho postupná inštitucionalizácia (Zamjatin, Babeľ, Zoščenko, Iľf-Petrov). Literatúra a moc/
štátostrana. 1. vlna emigrácie (Cvetajevová).
1934 -1954/6. 1. zjazd Zväzu sovietskych spisovateľov (1934), oficiálna metóda – socialistický
realizmus - Šolochov, Babajevskij, Isakovskij. Alternatívna, nekonjunktúrna literatúra a jej podoby
- Bulgakov, Pasternak, Oberiu.
1941-1945. Literatúra Veľkej vlasteneckej vojny. Veľká vlastenecká vojna ako tematický zdroj
(Simonov, Tvardovskij, Leonov - Bykav, Bogomolov).
2. vlna emigrácie (po r. 1945) - Jelagin, Širjajev.
1954/6 - 1985. Literatúra od 1. spoločensko-politického "odmäku" (1953 ) k druhému (1985) -
Abramov, Šukšin, Trifonov, Ajgi, Voznesenskij . 3. vlna emigrácie - Aksionov, Dovlatov, Sokolov.
Literatúra po roku 1985: "perestrojka" a "glasnosť" - fenomény druhej polovice 80. rokov (Astafjev,
Rybakov, Grossman, Ven. Jerofejev ) .
"Navrátená" literatúra - obdobia, autori, témy, diela (Nabokov, Složenicyn, Brodskij, "lianozovská
škola").
Spoločensko-politické zmeny ruského kontextu 90. rokov, premeny pozície a funkcií literatúry
(Pjecuch, V. Jerofejev, Tolstá, Sadur a i.)
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Postmoderna v ruskej literatúre na prelome tisícročí (Sorokin, Pelevin, Akunin).

Odporúčaná literatúra:
Slovník ruskej literatúry 11.-20. storočia. Bratislava 2007;
POSPÍŠIL, I. a kol: Panoráma ruské literatury. Boskovice: Albert, 1995;
ZÁHRADKA, M.: Ruská literatúra 20. století. Olomouc 2003.
RYČLOVÁ, I.: Mezi kladivem a kovadlinou. Centrum pre studium demokracie a kultury, 2013.
RYČLOVÁ, I.: Ruské dilema. Centrum pre studium demokracie a kultury, 2006.
HRALA, M.: Ruská moderní literatura 1890-2000. Praha: Karolinum, 2007.
Dejiny ruskej literatúry 19. – 20. Storočia. Bratislava, 2014.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 179

A B C D E FX

25,14 17,32 24,58 15,64 10,61 6,7

Vyučujúci: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc., Mgr. Ivan Posokhin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-184/15

Názov predmetu:
Ruská literatúra v slovenskej vydavateľskej praxi

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-166/12 - Kultúra odtrhnutá z reťaze (Ruská kultúra
v čase pádu komunistického režimu)

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Peter Birčák

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-216/15

Názov predmetu:
Ruská morfológia a gramatické cvičenia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na seminári, splnenie zadaných úloh počas semestra, priebežné testy, záverečné
hodnotenie formou písomnej skúšky
Výsledky vzdelávania:
Teoretické objasnenie a praktické zvládnutie normatívneho paradigmatického a morfologického
systému ruštiny v konfrontácii s príslušnými javmi v slovenčine.

Stručná osnova predmetu:
1. Základy morfemiky. 2. Transliterácia.
3. Skloňovanie ohybných slovných druhov – podstatné mená a prídavné mená.
4. Skloňovanie priezvisk, nesklonné podstatné a prídavné mená. 5. Tvorenie jednoduchých a
opisných tvarov 2. a 3. st. príd. mien, tvorenie krátkych tvarov prídavných mien.

Odporúčaná literatúra:
BALÁŽ, G. a kol.: Sovremennyj russkij jazyk v sopostavlenii so slovackim. Morfologija.
Bratislava : Slovenské pedagogické nakladateľstvo, 1989;
BALÁŽ, G. a kol.: Cvičebnica z pravopisu a morfológie ruského jazyka. Vysokoškolské skriptá.
Bratislava : Univerzita Komenského, 1981;
BALÁŽ, G. - ČABALA, M.: Morfológia ruského jazyka. Morfologická analýza ruštiny v
porovnaní so slovenčinou. Vysokoškolské skriptá. Bratislava : UK, 1989;
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva 2000;
MARKOVA, E. V.: Sbornik upražnenij po sovremennomu RJ (Morfologija). Iževsk 2004;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
UŠAKOVA, L. I.: Sbornik upražnenij po morfologii sovremennogo RJ. Belgorod 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:



Strana: 106

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 243

A B C D E FX

18,52 18,93 27,98 16,46 10,29 7,82

Vyučujúci: doc. Marina Vazanova

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-220/15

Názov predmetu:
Ruská morfológia a gramatické cvičenia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na seminári, splnenie zadaných úloh počas semestra, priebežné testy, záverečné
hodnotenie formou písomnej skúšky
Výsledky vzdelávania:
Teoretické objasnenie a praktické zvládnutie normatívneho paradigmatického a morfologického
systému ruštiny v konfrontácii s príslušnými javmi v slovenčine.

Stručná osnova predmetu:
1. Lexikálno-gramatická charakteristika zámen + ich skloňovanie.
2. Lexikálno-gramatická charakteristika čísloviek + ich skloňovanie. Tvorba zlomkov.
3. Lexikálno-gramatická charakteristika slovies + ich časovanie.

Odporúčaná literatúra:
BALÁŽ, G. a kol.: Sovremennyj russkij jazyk v sopostavlenii so slovackim. Morfologija.
Bratislava : Slovenské pedagogické nakladateľstvo, 1989;
BALÁŽ, G. a kol.: Cvičebnica z pravopisu a morfológie ruského jazyka. Vysokoškolské skriptá.
Bratislava : Univerzita Komenského, 1981;
BALÁŽ, G. - ČABALA, M.: Morfológia ruského jazyka. Morfologická analýza ruštiny v
porovnaní so slovenčinou. Vysokoškolské skriptá. Bratislava : UK, 1989;
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva 2000;
MARKOVA, E. V.: Sbornik upražnenij po sovremennomu RJ (Morfologija). Iževsk 2004;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
UŠAKOVA, L. I.: Sbornik upražnenij po morfologii sovremennogo RJ. Belgorod 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 219

A B C D E FX

22,83 21,46 22,83 20,09 7,76 5,02

Vyučujúci: doc. Marina Vazanova

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-225/15

Názov predmetu:
Ruská morfológia a gramatické cvičenia 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť na hodine, splnenie všetkých úloh počas semestra, priebežné testy, záverečné
hodnotenie formou písomnej skúšky
Výsledky vzdelávania:
Teoretické objasnenie a praktické zvládnutie normatívneho paradigmatického a morfologického
systému ruštiny v konfrontácii s príslušnými javmi v slovenčine.

Stručná osnova predmetu:
1. Určité a neurčité slovesné tvary.
2. Rozkazovací a podmieňovací spôsob.
3. Osobitné časovanie niektorých slovies.
4. Slovesá pohybu.
5. Neplnovýznamové slovné druhy.

Odporúčaná literatúra:
BALÁŽ, G. a kol.: Sovremennyj russkij jazyk v sopostavlenii so slovackim. Morfologija.
Bratislava : Slovenské pedagogické nakladateľstvo, 1989;
BALÁŽ, G. a kol.: Cvičebnica z pravopisu a morfológie ruského jazyka. Vysokoškolské skriptá.
Bratislava : Univerzita Komenského, 1981;
BALÁŽ, G. - ČABALA, M.: Morfológia ruského jazyka. Morfologická analýza ruštiny v
porovnaní so slovenčinou. Vysokoškolské skriptá. Bratislava : UK, 1989;
GLAZUNOVA, O. I.: Grammatika RJ v upražnenijach i kommentarijach. St.-P. 2005;
LEKANT, P. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Moskva 2000;
MARKOVA, E. V.: Sbornik upražnenij po sovremennomu RJ (Morfologija). Iževsk 2004;
MISTROVÁ, V. - OGANESJANOVÁ, D. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice ruské gramatiky.
Praha : Polyglot, 2004;
UŠAKOVA, L. I.: Sbornik upražnenij po morfologii sovremennogo RJ. Belgorod 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 13

A B C D E FX

23,08 15,38 23,08 15,38 23,08 0,0

Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-007/15

Názov predmetu:
Ruské lingvoreálie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivita na seminároch, ústne odpovede (známkované), záverečné skúšanie formou testu.
Percentuálne hodnotenie testov: 51-60-E, 61-70-D, 71-80-C, 81-90-B, 91-100-A.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 40/60

Výsledky vzdelávania:
Paralelná absorpcia jazykových a kulturologických poznatkov, ktoré môžu študenti využiť na
všetkých stupňoch prekladateľsko-tlmočnícky a slavisticky zameraného štúdia, ako aj v budúcej
odbornej praxi.

Stručná osnova predmetu:
Lingvoreálie v systéme vied o jazyku a spoločnosti . Jazykový aspekt reálií krajiny.
Jazyk ako nástroj moci (v diachrónnom aspekte). Sovietizmy a rusizmy na Slovensku.
Historizmy ako zrkadlo ruských dejín
Ruské lingvoreálie v slovenských masmédiách
Ruské konceptuálne metafory v slovenskom preklade a vnímaní
Najvýznamnejšie ruské antroponyma
Najdôležitejšie pojmy spojené s geografickým členením, politickou, demografickou a sociálnou
situáciou súčasného Ruska
Nosné pojmy ruskej kultúry a umenia (so zdôraznením ich literatúrocentrickej povahy)
Ruský folklór, sviatky, tradične jedla
Paremiologické a frazeologické jednotky: spoločne a odlišne v ruskom a slovenskom jazyku
Bezekvivalentná ruská lexika v slovanskom/slovenskom kontexte
Mytologizácia niektorých stereotypov o Rusku – vnímanie v slovenskom priestore
Dynamika súčasnej ruskej lexiky. Neologizmy ako lingvoreálie.

Odporúčaná literatúra:
VEREŠČAGIN, Je. M. - KOSTOMAROV, V. G.: Jazyk i kuľtura. Lingovstranovedenije v
prepodovanii russkogo jazyka kak inostrannogo. Moskva 1973
Lingvostranovedenije i tekst. Sost. Je. M. Vereščagin, V. G. Kostomarov. Moskva 1987.
PROCHOROV, J.: Rossija. Boľšoj lingvostranovedčeskij slovar. Moskva, 2007.
Internetové zdroje a texty podľa pokynov prednášajúceho
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BASKO, N.: Znakomimsja s russkimi tradicijami i žizňju rossijan, Izdateľstvo "Russkyj jazyk"
Kursy, 2007
PEREVOZNIKOVA, A.: Lingvostranovedenije: Rossija, strana i ľudi. Moskva: Russkyj jazyk,
kursy, 2010

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 194

A B C D E FX

34,54 27,84 19,59 10,82 3,61 3,61

Vyučujúci: doc. Mgr. Irina Dulebová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-036/15

Názov predmetu:
Slovanské literatúry v kontexte európskeho romantizmu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Skúška formou písomného testu a ústneho kolokvia (100%), pričom absolvovanie písomného testu
s výsledkom minimálne „E“ je podmienkou pre absolvovanie ústneho kolokvia.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať študentom poznanie špecifických podôb a prínosu slovanských literatúr (poľskej,
českej, slovenskej, ruskej, ukrajinskej, bieloruskej, slovinskej, chorvátskej, srbskej a bulharskej) k
evolúcii romanizmu v európskom kultúrnom priestore v porovnaní s vybranými západoeurópskymi
literatúrami (anglickou, nemeckou a francúzskou).

Stručná osnova predmetu:
Deskripcia vnútroliterárnych a mimoliterárnych podmienok vývoja romantizmu v jednotlivých
vyššie uvedených slovanských a západoeurópskych literatúrach, analýza ich podobných a odlišných
rysov, definovanie ich participácie na kreovaní nadnárodného konceptu európskeho romantizmu,
problémy globalizačných a individualizačných tendencií v literatúre a kultúre romantizmu.

Odporúčaná literatúra:
ŠMATLÁK, S.: Dejiny slovenskej literatúry od stredoveku po súčasnosť. Bratislava: 1988.
PAROLEK, R. - HONZÍK, J.: Ruská klasická literatura. Praha: 1977.
WILKOŃ, A. et a.: Dejiny poľskej literatúry. Bratislava: 1987.
BAŠTÍN, Š. – OLEXA, J. – STUDENÁ Z.: Dejiny anglickej a americkej literatúry. Bratislava:
1993.
BERKOVSKIJ, N.: Německá romantika. Praha: 1976.
ČIŽEVSKIJ, D.: On Romanticism in Slavic Literatures. The Hague, Moulton & Co.: 1957.
BUDAGOVA, L. N. et a. (ed.): Istorija literatur zapadnych i južnych slavian v 3 tt. Tom 2 –
Formirovanije i razvitije literatur Novogo vremeni. Moskva: 1997.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 113

A B C D E FX

4,42 16,81 23,01 18,58 30,09 7,08

Vyučujúci: prof. PhDr. Anton Eliaš, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-901/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Bulharský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce počas semestra, dva testy na preverenie gramatických kompetencií a
konverzačných schopností, záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve
absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z bulharského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1). Zvládnu
bulharskú výslovnosť a pravopis, osvoja si základnú slovnú zásobu. Nadobudnú základné
komunikačné schopnosti a základné vedomosti z bulharskej gramatiky. Porozumejú jednoduchým
textom a nahrávkam, dokážu tvoriť jednoduché dialógy a texty. Oboznámia sa s bulharskými
reáliami.

Stručná osnova predmetu:
Bulharské písmo.
Slovný prízvuk a intonácia.
Pomocné sloveso съм – byť.
Vyjadrenie záporu v bulharskom jazyku.
Osobné a ukazovacie zámená.
Prítomný čas – základné informácie.
Základné a radové číslovky.
Základné konverzačné témy.
Pravopisné cvičenia.
Opakovanie konverzačných tém a gramatiky.

Odporúčaná literatúra:
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STOJANOV, E. – STOJANOVA, M.: Učebnik po bălgarski ezik za čuždenci. Sofia 1993.
KOLEVA-ZLATEVA, Ž. – EMILIJANOVA, B.: Bălgarski ezik za čuždenci (Pracovný zošit,
slovník, CD). 1. časť. Veliko Tărnovo 2007.
KURTEVA, G. – BUMBAROVA, K. – BǍČVAROVA, S.: Zdravejte! Učebnik po bălgarski ezik
za čuždenci. (CD). Sofia 2013.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 203

A B C D E FX

33,99 27,09 23,65 10,34 3,94 0,99

Vyučujúci: doc. Lyudmila Kirova, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-905/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Chorvátsky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra budú dve písomné previerky, 2 x 50 bodov. Na získanie hodnotenia
A je potrebné získať najmenej 91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov, na
získanie hodnotenia C najmenej 71 bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a na
získanie hodnotenia E najmenej 51 bodov. Kredity sa neudelia študentovi, ktorý z niektorej
písomnej previerky získa menej ako15 bodov. Študent môže mať počas semestra maximálne
dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z chorvátskeho jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa A1. Osvoja
si základnú slovnú zásobu a základné gramatické javy. Porozumejú jednoduchým textom a
nahrávkam, dokážu tvoriť jednoduché dialógy a texty.

Stručná osnova predmetu:
Prézent slovies biti, zvati se, slovesnej skupiny -ati, modálnych slovies. Podstatné mená
v nominatíve a akuzatíve jednotného a množného čísla. Číslovky. Osobné, ukazovacie a
privlastňovacie zámená. Témy: základné frázy, zoznamovanie sa, povolania, rodina, orientácia v
priestore, národnosti.

Odporúčaná literatúra:
ČILAŠ-MIKULIĆ, M., GULEŠIĆ MACHATA, M., PASINI, D., UDIER, S. L.: Hrvatski za
početnike 1, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada 2006. - učebnica a pracovný zošit
http://hjp.novi-liber.hr/
TEŽAK, S. – BABIĆ, S.: Gramatika hrvatskog jezika. Zagreb : Školska knjiga 1994.
RAGUŽ, D.: Praktična hrvatska gramatika. Zagreb 1997.
KULIHOVÁ, A. Nema problema. Slovensko-chorvátska konverzačná príručka. Bratislava:
Perfekt, 2013.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
chorvátsky, slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 410

A B C D E FX

34,15 29,51 18,54 10,73 5,61 1,46

Vyučujúci: Mgr. Željko Predojević, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpSV-098/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Macedónsky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Úspešné zvládnutie dvoch priebežných testov, aktívna účasť na seminároch.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent po absolvovaní predmetu získa základné lexikálne a gramatické poznatky nevyhnutné pre
dosiahnutie začiatočníckej jazykovej úrovne. Predmet pripraví študentov na praktické používanie
macedónčiny v rôznych komunikačných situáciách.

Stručná osnova predmetu:
1. Macedónska abeceda.
2. Krátke dejiny macedónskeho jazyka.
3. Špecifické črty macedónskej gramatiky.
4. Pravopis a transkripcia.
5. Prízvuk a výslovnosť (počúvanie a čítanie)
6. Základné frázy (rozhovor a písanie).
7. Podstatné mená, prídavné mená, zámená, slovesá.
8. Číslovky, príslovky, predložky
9. Dialógy a prekladateľské cvičenia z krátkych textov.

Odporúčaná literatúra:
CVETANOVSKI, Goce – MITREVSKI, Ljupčo – TANESKI, Zvonko: Slovensko-macedónsky
slovník / Словачко-македонски речник. Skopje, 2014.
Правопис на македонскиот литературен јазик. Издание со изменет и дополнет текст
(Под редакција на Тодор Димитровски). Скопје, 1998.
RIBAROVÁ, Zdenka: Cvičebnice makedonštiny. Brno, 1998.
STANOJOSKI, Igor: Makedonština. Skopje, 2012
ТАНЕСКИ, Звонко: Словачки низ разговор со кратка граматика. Скопје, 2013.
ТАСЕВСКА, Роза: Македонски без / со мака. Скопје, 2007.
Informácie z webových stránok.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 19

A B C D E FX

15,79 26,32 42,11 15,79 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.09.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-909/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Poľský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dva priebežné testy na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností,
priebežné písomné práce počas semestra, záverečný test. Študent môže mať počas semestra
maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 %
úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z poľského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa A1 podľa
štandardov CEF. Zvládnu poľskú výslovnosť a pravopis, osvoja si základnú slovnú zásobu,
získajú základné komunikačné schopnosti, oboznámia sa s vybranými aspektmi poľskej gramatiky.
Porozumejú jednoduchým textom a nahrávkam, dokážu tvoriť jednoduché dialógy a texty.
Oboznámia sa s poľskými reáliami.

Stručná osnova predmetu:
1. Základné informácie o Poľsku. Abeceda a výslovnosť. Základne pravidlá poľského pravopisu.
2. Predstavovanie sa, formálny a neformálny styk. Nominatív. Osobné a ukazovacie zámená.
3. Osobná identita: povolania, národnosť, záujmy, vek. Inštrumentál. Základné číslovky.
4. Každodenné aktivity a voľný čas. Prítomný čas.
5. Rodina a domov. Privlastňovacie zámena. Akuzatív.
6. Reštaurácia, obchod. Genitív. Poľská národná kuchyňa.
7. Určovanie času, kalendár. Radové číslovky. Minulý čas. Písanie súkromného listu.
8. Vianoce v Poľsku. Plány na nový rok. Budúci čas.
9. Opakovanie konverzačných tém a gramatiky.
10. Záverečný test.

Odporúčaná literatúra:
MAŁOLEPSZA, M. – SZYMKIEWICZ, A.: Hurra!!! Po polsku 1 (A1). Kraków 2010.
STEMPEK, I. a kol.: Polski, krok po kroku 1 (A1/A2). Kraków 2013.
SERAFIN, B. – ACHTELIK, A.: Miło mi panią poznać. Katowice 2012.
SERETNY, A.: A co to takiego? Kraków 2006.
PANČĺKOVÁ, M. – STEFAŃCZYK, W.: Po tamtej stronie Tatr. Kraków 2003.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 434

A B C D E FX

30,88 29,72 18,66 12,67 3,0 5,07

Vyučujúci: Mgr. Zuzana Obertová

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-913/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Slovinský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce počas semestra, dva priebežné testy na preverenie gramatických
kompetencií a konverzačných schopností, záverečný test. Študent môže mať maximálne 2 absencie.
Vo všetkých súčastiach hodnotenia musí študent dosiahnuť minimálne 60 percentnú úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti zo slovinského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1) – podľa
štandardov vzdelávacieho programu Slovinčina pre cudzincov (základná slovná zásoba, základné
komunikačné vzory, zoznámenie sa so základným jazykovým systémom slovinského spisovného
jazyka).

Stručná osnova predmetu:
1. Slovinsko (predstavenie krajiny, jazyka a kultúry)
2. Abeceda
3. Číslovky (základné a radové číslovky; dni v týždni; kedy?; ročné obdobia)
4. Zoznamovanie sa – osobná identita, trieda, moja ulica (rod, zhoda prídavného a podstatného
mena)
5. Nominatív singulár, duál, plurál
6. Medziľudské vzťahy – formálna a neformálna komunikácia
7. Otázky: K-...? a Ali..?
8. Stravovanie a nápoje (nápoje, jedlo, jednotlivé jedlá dňa, rôzne druhy nápojov, reštaurácia)
9. Slovinské slovesá, prítomný čas, zápor slovies
10. Rodina a domov (domov, nábytok, výdavky, nakupovanie, oblečenie)
11. Slovinské slovesá, nominatív, genitív, akuzatív; genitív + predložka iz, akuzatív + predložky v,
na, za; osobné zámená, slovosled; osobné a privlastňovacie zámená; spojky: in, ali, da
12. Opakovanie konverzačných tém a gramatiky
13. Záverečné opakovanie, test

Odporúčaná literatúra:
ČRNIVEC, Ljubica: Slikovno gradivo. Domžale 2005.
ČRNIVEC, Ljubica: Slovnične preglednice slovenskega jezika. Ljubljana 2002.
LEČIČ, Rada: Osnove slovenskega jezika – slovnični priročnik. Cerkno 2009.
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LEČIČ, Rada: Prepletenke. Slikovne uganke za začetno učenje slovenščine. Ljubljana 2003.
LOGAR, Nataša a kol.: O slovenskem jeziku/On Slovene. Ljubljana 2007.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1a – učbenik. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1a – delovni zvezek. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1b – učbenik. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1b – učbenik. Ljubljana 2013.
PIRIH SVETINA, Nataša, PONIKVAR, Andreja: A B C – 1 2 3 – Gremo. Ljubljana 2003.
(Učebnica pre Neslovanov)
POKLAČ, Saša, VOJTECH, Miloslav: Slovensko-slovinská konverzačná príručka. Bratislava
2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 414

A B C D E FX

36,23 27,78 19,32 7,97 2,9 5,8

Vyučujúci: Mgr. Saša Vojtechová Poklač, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-917/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Srbský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa bude hodnotiť domáca príprava študenta, jeho aktívna práca na cvičeniach
a budú dve písomné previerky, 2 x 50 bodov. Na získanie hodnotenia A je potrebné získať najmenej
91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov, na získanie hodnotenia C najmenej 71
bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a na získanie hodnotenia E najmenej 51 bodov.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Poslucháči zvládnu základné zákonitosti v lexike a gramatickom systéme spisovnej srbčiny

Stručná osnova predmetu:
1. Základné informácie zo srbskej gramatiky
2. Fonologický a gramatický systém spisovnej srbčiny (prízvuk)
3. Základná slovná zásoba (500–600 slov)
4. Základné komunikačné sféry

Odporúčaná literatúra:
1. BJELAKOVIĆ, Isidora – VOJNOVIĆ, Jelena: Naučimo srpski 1. Novi Sad 2006.
2. BJELAKOVIĆ, Isidora – VOJNOVIĆ, Jelena: Naučimo srpski 1. Radna sveska. Novi Sad
2006.
3. SELIMOVIĆ MOMČILOVIĆ, Maša – ŽIVANIĆ, Ljubica: Reč po reč – srpski za strance,
početni 1. Beograd 2004.
4. SELIMOVIĆ MOMČILOVIĆ, Maša – ŽIVANIĆ, Ljubica: Srpski jezik 1, početni tečaj za
strance – radna sveska. Beograd2006:: Institut za strane jezike.
5. HORÁK, Emil: Srbochorvátsko-slovenský, slovensko-srbochorvátsky slovník. Bratislava
1991.
6. STANOJČIĆ Živojin – POPOVIĆ, Ljubomir: Граматика српскога језика. Beograd 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský jayzk

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 183

A B C D E FX

36,61 30,05 19,67 9,29 3,28 1,09

Vyučujúci: Mgr. Kristina Dordević

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-902/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Bulharský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce počas semestra, dva testy na preverenie gramatických kompetencií a
konverzačných schopností, záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve
absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z bulharského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1). Rozšíria
si slovnú zásobu, komunikačné schopnosti a znalosti o zákonitostiach bulharskej gramatiky.
Porozumejú dlhším textom a nahrávkam, dokážu tvoriť dlhšie ústne a písomné výpovede. Prehĺbia
si poznatky o bulharských reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Časovanie slovies имам, нямам.
Neosobný tvar slovesa имам.
Opytovacie a privlastňovacie zámená.
Spôsoby tvorenia otázky v bulharčine.
Podstatné mená – základné informácie.
Prídavné mená – základné informácie.
Stupňovanie prídavných mien a prísloviek.
Jednoduché tvary rozkazovacieho spôsobu.
Konverzačné a pravopisné cvičenia.
Opakovanie konverzačných tém a gramatiky.

Odporúčaná literatúra:
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STOJANOV, E. – STOJANOVA, M.: Učebnik po bălgarski ezik za čuždenci. Sofia 1993.
KOLEVA-ZLATEVA, Ž. – EMILIJANOVA, B.: Bălgarski ezik za čuždenci (Pracovný zošit,
slovník, CD). 1. časť. Veliko Tărnovo 2007.
KURTEVA, G. – BUMBAROVA, K. – BǍČVAROVA, S.: Zdravejte! Učebnik po bălgarski ezik
za čuždenci. (CD). Sofia 2013.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 131

A B C D E FX

37,4 28,24 17,56 8,4 5,34 3,05

Vyučujúci: doc. Lyudmila Kirova, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-906/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Chorvátsky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra budú dve písomné previerky, 2 x 50 bodov. Na získanie hodnotenia
A je potrebné získať najmenej 91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov, na
získanie hodnotenia C najmenej 71 bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a na
získanie hodnotenia E najmenej 51 bodov. Kredity sa neudelia študentovi, ktorý z niektorej
písomnej previerky získa menej ako15 bodov. Študent môže mať počas semestra maximálne
dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti prehĺbia svoje vedomosti z chorvátskeho jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa A1.
Oboznámia sa s ďalšími aspektmi chorvátskej gramatiky. Rozšíria si slovnú zásobu, komunikačné
vzory, spektrum tém a textov.

Stručná osnova predmetu:
Predložky s akuzatívom: u, na, po, za. Osobné zámená v akuzatíve. Lokál podstatných mien a
osobných zámen. Prézent slovesa ići, piti, jesti, slovesných skupín -iti, -jeti, -ovati, -evati, -ivati.
Témy: vyjadrenie cieľu pohybu, jednoduchá argumentácia, objednávanie v reštaurácii, oblečenie.

Odporúčaná literatúra:
ČILAŠ-MIKULIĆ, M., GULEŠIĆ MACHATA, M., PASINI, D., UDIER, S. L.: Hrvatski za
početnike 1, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada 2006. - učebnica a pracovný zošit
http://hjp.novi-liber.hr/
TEŽAK, S. – BABIĆ, S.:Gramatika hrvatskog jezika. Zagreb : Školska knjiga 1994.
RAGUŽ, D.: Praktična hrvatska gramatika. Zagreb 1997.
KULIHOVÁ, A. Nema problema. Slovensko-chorvátska konverzačná príručka. Bratislava:
Perfekt, 2013.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
chorvátsky, slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 273

A B C D E FX

32,97 31,14 17,22 10,99 5,86 1,83

Vyučujúci: Mgr. Željko Predojević, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpSV-099/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Macedónsky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Úspešné absolvovanie dvoch priebežných testov, aktívna účasť na seminároch.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent si po absolvovaní predmetu osvojí jazykový materiál (lexikálny a gramatický) nevyhnutný
pre
dosiahnutie jazykovej úrovne mierne a stredne pokročilý. Predmet pripraví študentov na preklad
textov rôzneho druhu z macedónčiny do slovenčiny.

Stručná osnova predmetu:
1. Tvorba viet.
2. Prehľad časových tvarov.
3. Rozšírená morfológia a syntax. Cvičenia.
4. Rozšírená lexika a štylistika. Cvičenia.
5. Macedónčina v praxi (základný prehľad macedónskych dialektov, žargónu a slangu).
6. Preklad macedónskych textov rôzneho druhu do slovenčiny.

Odporúčaná literatúra:
АЛЕКСОВА, Гордана: Ѕуница (Учебник по македонски јазик за странци – средно
рамниште). Скопје, 2013.
CVETANOVSKI, Goce – MITREVSKI, Ljupčo – TANESKI, Zvonko: Slovensko-macedónsky
slovník / Словачко-македонски речник. Skopje, 2014.
MINOVA-GJURKOVA, Liljana: Makedonski jazik za stranci. Skopje, 2006.
RIBAROVÁ, Zdenka: Cvičebnice makedonštiny. Brno, 1998.
STANOJOSKI, Igor: Makedonština. Skopje, 2012.
ТАСЕВСКА, Роза: Македонски без / со мака. Скопје, 2007.
Texty z webových stránok.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

50,0 12,5 25,0 12,5 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.09.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-910/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Poľský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dva priebežné testy na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností,
priebežné písomné práce počas semestra, záverečný test. Študent môže mať počas semestra
maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 %
úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti prehĺbia svoje vedomosti z poľského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa A1 podľa
štandardov CEF. Rozšíria si slovnú zásobu a komunikačné vzory. Oboznámia sa s ďalšími aspektmi
poľskej gramatiky. Porozumejú dlhším textom a nahrávkam, dokážu tvoriť dlhšie ústne a písomné
výpovede. Oboznámia sa s poľskými reáliami.

Stručná osnova predmetu:
1. Opakovanie a precvičovanie prebratých gramatických javov.
2. Ukazovanie cesty v meste. Určovanie miesta. Lokál.
3. Turistika a cestovanie. Predložkový genitív, akuzatív, lokál, inštrumentál. Písanie pohľadnice.
Turistické zaujímavosti a pozoruhodnosti v Poľsku.
4. Byt a nábytok. Nominatív a akuzatív plurálu. Písanie opisu bytu a inzerátu.
5. Zdravie a ľudské telo. Šport.
6. Oslavy a sviatky. Blahoželania.
7. Opakovanie konverzačných tém.
8. Opakovanie a precvičovanie prebratých gramatických javov.
9. Záverečný test.

Odporúčaná literatúra:
MAŁOLEPSZA, M. – SZYMKIEWICZ, A.: Hurra!!! Po polsku 1 (A1). Kraków 2010.
STEMPEK, I. a kol.: Polski, krok po kroku 1 (A1/A2). Kraków 2013.
SERAFIN, B. – ACHTELIK, A.: Miło mi panią poznać. Katowice 2012.
SERETNY, A.: A co to takiego? Kraków 2006.
PANČĺKOVÁ, M. – STEFAŃCZYK, W.: Po tamtej stronie Tatr. Kraków 2003.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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slovenský, poľský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 235

A B C D E FX

24,68 27,23 23,83 15,32 6,38 2,55

Vyučujúci: Mgr. Anna Šírová - Majkrzak, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.



Strana: 135

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-914/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Slovinský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce počas semestra, dva priebežné testy na preverenie gramatických
kompetencií a konverzačných schopností, záverečný test. Študent môže mať maximálne 2 absencie.
Vo všetkých súčastiach hodnotenia musí študent dosiahnuť minimálne 60 percentnú úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti zo slovinského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1 až A2)
– podľa štandardov vzdelávacieho programu Slovinčina pre cudzincov (základná slovná zásoba,
základné komunikačné vzory, zoznámenie sa so základným jazykovým systémom slovinského
spisovného jazyka).

Stručná osnova predmetu:
1. Opakovanie a precvičovanie prebratých gramatických javov
2. Slovinské slovesá, nominatív, genitív, akuzatív; genitív + predložka iz, akuzatív + predložky v,
na, za; osobné zámená, slovosled; osobné a privlastňovacie zámená; spojky: in, ali, da
3. Voľný čas (príslovky času, počasie, hudba, kino, šport, literatúra, múzeum, divadlo, galéria)
4. Minulý čas a budúci čas; slovosled; lokál; lokál + predložky v, na, o, pri, ob; osobné zámená v
6. páde; spojky: ampak, pa
5. Cestovanie (cestujeme po Slovinsku, vozidlá, druhy hromadnej dopravy)
6. Modálne výrazy; inštrumentál; 7. pád + predložka z/s; osobné zámená 7. pád; spojky: ko, kadar)
7. Zdravie (fyzický a psychický stav, osobná hygiena, telo, zdravý život, poistenie, choroba, lieky)
8. Podmieňovací spôsob; datív; 3. pád + predložky k/h a proti; osobné zámená v 3. páde; spojky:
ker, zato, če
9. Verejný život v Slovinsku (pošta, telefón, banka, prvá pomoc, veľvyslanectvo, knižnica, škola)
10. Opakovanie konverzačných tém a gramatiky
11. Záverečné opakovanie, test.

Odporúčaná literatúra:
ČRNIVEC, Ljubica: Slikovno gradivo. Domžale 2005.
ČRNIVEC, Ljubica: Slovnične preglednice slovenskega jezika. Ljubljana 2002.
LEČIČ, Rada: Osnove slovenskega jezika – slovnični priročnik. Cerkno 2009.
LEČIČ, Rada: Prepletenke. Slikovne uganke za začetno učenje slovenščine. Ljubljana 2003.
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LOGAR, Nataša a kol.: O slovenskem jeziku/On Slovene. Ljubljana 2007.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1a – učbenik. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1a – delovni zvezek. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1b – učbenik. Ljubljana 2013.
MARKOVIČ, Andreja a kol.: Slovenska beseda v živo 1b – učbenik. Ljubljana 2013.
PIRIH SVETINA, Nataša – PONIKVAR, Andreja: A B C – 1 2 3 – Gremo. Ljubljana 2003.
(Učebnica pre Neslovanov)
POKLAČ, Saša – VOJTECH, Miloslav: Slovensko-slovinská konverzačná príručka. Bratislava
2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský/slovinský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 259

A B C D E FX

40,15 28,19 16,99 6,18 3,86 4,63

Vyučujúci: Mgr. Svetlana Kmecová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-918/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 2: Srbský

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KSF/bSV-917/15 - Slovanský jazyk 1: Srbský

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
1. Písmo – srbská cyrilika a latinka
2. Kontrastívna gramatika (fonologický a gramatický systém).
3. Prízvuk.
4. Základná lexika (cca 700 slov) + bežná komunikácia.

Odporúčaná literatúra:
1. BJELAKOVIĆ, Isidora – VOJNOVIĆ, Jelena: Naučimo srpski 1. Novi Sad 2006.
2. BJELAKOVIĆ, Isidora – VOJNOVIĆ, Jelena: Naučimo srpski 1. Radna sveska. Novi Sad
2006.
3. SELIMOVIĆ MOMČILOVIĆ, Maša – ŽIVANIĆ, Ljubica: Reč po reč – srpski za strance,
početni 1. Beograd 2004.
4. SELIMOVIĆ MOMČILOVIĆ, Maša – ŽIVANIĆ, Ljubica: Srpski jezik 1, početni tečaj za
strance – radna sveska. Beograd2006:: Institut za strane jezike.
5. HORÁK, Emil: Srbochorvátsko-slovenský, slovensko-srbochorvátsky slovník. Bratislava
1991.
6. STANOJČIĆ Živojin – POPOVIĆ, Ljubomir: Граматика српскога језика. Beograd 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský jazyk, srbský jazyk

Poznámky:
V priebehu semestra sa bude hodnotiť domáca príprava študenta, jeho aktívna práca na
cvičeniach a budú dve písomné previerky, 2 x 50 bodov. Na získanie hodnotenia A je potrebné
získať najmenej 91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov, na získanie hodnotenia
C najmenej 71 bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a na získanie hodnotenia E
najmenej 51 bodov. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých
súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 126

A B C D E FX

54,76 19,84 11,9 10,32 2,38 0,79

Vyučujúci: Mgr. Kristina Dordević

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-245/15

Názov predmetu:
Slávne ruské romány 19. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Skúška formou písomného testu a ústneho kolokvia (100%), pričom absolvovanie písomného testu
s výsledkom minimálne „E“ je podmienkou pre absolvovanie ústneho kolokvia.
Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať študentom poznanie východiskových poetologických princípov žánru románu a
špecifické podoby ich aplikácie v kľúčových dielach najvýznamnejších predstaviteľov tohto žánru
v ruskej literatúre 19. storočia

Stručná osnova predmetu:
Historický vývoj a poetika žánru románu v európskej literatúre, vývoj ruského románu 19. storočia,
analýza románov Eugen Onegin (A.S. Puškin), Mŕtve duše (N. V. Gogoľ), Hrdina našich čias (M.
J. Lermontov), Rudin (I. S. Turgenev), Zločin a trest (F. M. Dostojevskij), Moderná idyla (M. J.
Saltykov-Ščedrin) a Anna Kareninová (L. N. Tolstoj).

Odporúčaná literatúra:
KOVAČIČOVÁ, O. a kol.: Slovník ruskej literatúry 11.-20. storočia. Bratislava 2007.
POSPÍŠIL, I.: Ruský román. Nástin utváření žánru do konce 19. století. Brno 1998.
PUŠKIN, A. S.: Eugen Onegin. Bratislava 2002.
LOTMAN, J. M.: Puškin. Praha 1987.
LERMONTOV, M. J.: Hrdina našich čias. Bratislava 1975.
Lermontovskaja enciklopedija. Heslo Geroj našego vremeni. Moskva 1981.
TURGENEV, I. S.: Rudin. Bratislava 2005.
REPOŇ, A.: Umelecké zobrazenie človeka v románovom svete I. S. Turgeneva. Banská Bystrica
2011.
DOSTOJEVSKIJ, F. M.: Zločin a trest. Bratislava .
BACHTIN, M. M.: Problémy poetiky románu. Bratislava 1973.
TOLSTOJ, L. N.: Anna Kareninová. Bratislava .
JEHLIČKA, M.: Lev Tolstoj. Vypravěč a vizionář. Ústí nad Labem 1999.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 85

A B C D E FX

8,24 10,59 31,76 30,59 9,41 9,41

Vyučujúci: prof. PhDr. Anton Eliaš, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/boRV-174/14

Názov predmetu:
Sovietsky zväz – náš vzor. Transfer kultúrnych vzorov v 50.-80.
rokoch

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
I. II. Úvod, terminológia, pramene. Nástroje, prostredie, inštitúcie, jazyk.
III. Tlač, cenzúra. (Centralizácia, výchova, inštitucionalizácia...)
IV. Rezonancia „sovietskych vzorov“ v literatúre, socialistický realizmus (Vybrané diela slovenskej
proveniencie zamerané na mládež).
V. Vizuálne umenie, monumentálna propaganda, film (Kubánski kozáci, Rodná zem...).
VI. Školstvo, veda. (Ideologizácia školstva, kontinuity a diskontinuity režimových vplyvov)
VII. Politické koncepty, koncepty zahraničnej politiky. (Špecifiká satelitného postavenia)
VIII. Armáda, súdnictvo, väzenstvo. (Fenomén poradcu, monsterprocesy. )
IX. Priemysel. Poľnohospodárstvo. (Znárodnenie, komparatívny rámec ostatných satelitov.)
X. XI. Záverečné prezentácie, diskusie, hodnotenie.

Odporúčaná literatúra:
Byttwerk, Randall L.: Bending spines. The Propagandas of Nazi Germany and the German
Democratic Republic (Rhetoric & Public Affairs). (Michigan State University Press, 2004).
Clark, Katerina. The Soviet Novel. History as Ritual. Chicago Press, 1981.
Connely, John: Zotročená univerzita, Praha: Karolinum , 2008.
Fidelius, Petr. Řeč komunistické moci , Triada 1998.
Fitzpatrick, Sheila Everyday Stalinism. Oxford UP 2000.
Franc, Martin. Z kuchyně přátel. Česká společnost a kulturní transfer z gastronomií SSSR a zemí
sovětského bloku (1948–1989). Soudobé dějiny 17/2010, č. 3, s. 312–334.
Franc, Martin - Knapík Jiří : Průvodce kulturním děním a životním stylem v českých zemích
1948–1967. Academia, 2011.
Hoffmann, David L. Stalinist Values. The cultural norms of soviet modernity 1917-1941, Cornell
UP 2003.
Hudek, Adam : Najpolitickejšia veda. Slovenská historiografia v rokoch 1948-1968. Bratislava
2010.
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Jenks Andrew: A Metro on the Mount: The Underground as a Church of Soviet Civilization,
Technology and Culture, vol. 41, No. 4 (Oct., 2000), pp. 697-724
Кондратьева Т. С., Соколов А. В., ред. Режимные люди в СССР. Серия: История
сталинизма. Издательство: Российская политическая энциклопедия (РОССПЭН) (2009)..
.Лейбович O.«В городе Н. Очерки социальной повседневности советской провинции в 40ч
и 50 ч годах» Москва: РОССПЭН, 2008
Macura, Vladimír: Šťastný věk. Academia2008
Moric, Rudo: Prvý z Dvorov, Bratislava 1953
Осокина, Елена. За фасадом "сталинского изобилия". (РОССПЭН), 1999.
Soyfer, V.: Rudá biologie, pseudověda v SSSR. Doslov o čs. biológii. Vydavateľstvo: V.
Reitterová - Stilus, 2005
Юинг Е. Т. Учителя эпохи сталинизма: власть, политика и жизнь школы 1930-х гг. / Е. Т.
Юинг; [пер. с англ. (РОССПЭН) Год: 2011
Kosiński, Krzystof O nową mentalność. Trio , 2000.
Socialist spaces. Sites of everyday life in the Eastern Bloc. David Crowley, Susan E. Reid. Berg
2002.
Tomášek, Dušan. Pozor, cenzurováno! aneb Ze života soudružky cenzury. 1994
Vyšinskij, Soudní řeči, 1951. Vybraný proces.
Vybraná dobová periodická tlač, relevantné domáce reflexie, vybrané dobové filmové ukážky,
atď.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 33

A B C D E FX

66,67 24,24 9,09 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Marína Zavacká, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-053/15

Názov predmetu:
Staroslovienčina 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1  Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. Počas semestra
bude jedna písomná skúška. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné vedomosti o najstaršom slovanskom kultúrnom a spisovnom jazyku.
Zoznámi sa s klasickými staroslovienskymi pamiatkami písanými hlaholikou, cyrilikou a latinkou.
Detailnejšie sa rozoberajú odpisy pamiatok, ktoré vznikli na Veľkej Morave. Študent sa orientuje
v danej problematike a je schopný aplikovať získané vedomosti v ďalšom štúdiu.

Stručná osnova predmetu:
Historické a kultúrne podmienky vzniku slovanského písma a písomníctva.
Základná charakteristika hlaholiky a cyriliky.
Nárečový základ staroslovienčiny a jej neskoršie redakcie.
Staroslovienske písomné pamiatky – hlaholské, cyrilské, písané latinkou.
Fonologická sústava staroslovienskeho jazyka.
Lexika staroslovienskych pamiatok. Čítanie staroslovienskych textov a ich analýza.
Kyjevské hlaholské listy.
Právnické pamiatky – Zakon sudnyj ljudem. Zapovědi svętyichъ otьcь. Anonymná homília.
Úryvky zo Zografského kódexu, Mariánskeho kódexu, Assemaniovho kódexu.

Odporúčaná literatúra:
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. I. Bratislava 1978.
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. II. Bratislava 1987.
HUŤANOVÁ, J.: Lexika starých slovanských rukopisov. Bratislava 1998.
KOL.: Kirilo-Metodievska enciklopedija. I-IV. Sofia 1985-2003.
LALEVA, T.: Kratka starobălgarska gramatika văv fišove. Sofia 2003.
IVANOVA, M.: Tekstologičeski problemi v Prostrannoto žitie na Konstantin-Kiril Filosof. Kirilo-
Metodievski studii. Kn.22. T. 1. Sofia 2013.
ŠTEC, M.: Úvod do staroslovienčiny a cirkevnej slovančiny. Prešov 1994.
PAULINY, E.: Slovesnosť a kultúrny jazyk Veľkej Moravy. Bratislava 1964.
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KOL.: Proglas. Bratislava 2004.
DUJČEV, I.: Zlatý věk bulharského písemnictví. Praha 1982.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 83

A B C D E FX

73,49 18,07 6,02 2,41 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Elena Krejčová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-180/15

Názov predmetu:
Ukrajinský jazyk 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť. Na záverečnom teste je potrebné dosiahnuť minimálne 59% - 55%.
Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú teoreticko-praktické poznatky o pravidlách správnej výslovnosti a systéme
ukrajinských hlások, oboznámia sa s jednotlivými slovnými druhmi a naučia sa ovládať spisovnú
ukrajinčinu slovom i písmom na začiatočníckej úrovni. Získavanie základných schopností
všeobecnej komunikácie v ukrajinskom jazyku so zreteľom na porozumenie, ústne i písomné
vyjadrovanie sa v bežných situáciách.

Stručná osnova predmetu:
Abeceda, vzťah medzi grafémami a fonémami, charakteristika niektorých hlások, prízvuk. Osobné
a privlastňovacie zámená, skloňovanie podstatných mien 1., 2., 3., 4. skloňovacieho vzoru,
skloňovanie adjektív, základné a radové číslovky, dátum a čas, používanie predložiek. Prítomný čas
slovies, zápor, pretéritum. Témy: rodina, opis osoby, bývanie, vzdelanie, v meste, nákupy, počasie
a ročné obdobia.

Odporúčaná literatúra:
ANDERŠ J.: Ukrajinština. Vážně i vesele, Univerzita Palackého v Olomouci, Olomouc, 2002 .
ЛЕБОВИЧ В., ОСИПОВА И. Доброго дня, Україно! "Bölcsész Konzorcium", Будапешт,
2006 г. 355 с. ПАЛІНСЬКА О., ТУРКЕВИЧ О. Крок-1 (рівень А1-А2). Українська мова як
іноземна : книга для студента. 2-е вид., випр. і доповнене. – Львів : Видавництво Львівської
політехніки, 2014. – 100 с. ОЛІЙНИК О. Б., ШИНКАРУК В. Д., ГРЕБНИЦЬКИЙ Г.М.
Граматика української мови. Навчальний посібник. – К.: Кондор, 2007. – 544 с. ЮЩУК
І.П. практикум з правопису української мови. – К.: Освіта, 2002. – 254 с. ЮЩУК І.П.
Українська мова. – К.: Либідь, 2003. – 640 с. КОЗАЧУК Г.О. Українська мова: Практикум:
Навч. посіб. – К.: Вища школа, 1991. – 260 с. ШЕВЧУК С.В., ЛОБОДА Т.М. Практикум з
української мови: Модульний курс: Навч. посіб. – К.: Вища школа, 2006. – 326 с.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 27

A B C D E FX

51,85 25,93 14,81 3,7 3,7 0,0

Vyučujúci: Mgr. Kateryna Kondratenko

Dátum poslednej zmeny: 07.03.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-181/15

Názov predmetu:
Ukrajinský jazyk 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Zvládnutie objemu požadovaných vedomostí zo základov ukrajinskej gramatiky preverovaných v
priebežných testoch a záverečnej skúške.
Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú teoreticko-praktické vedomosti o jednotlivých slovných druhoch a naučia sa
ovládať spisovnú ukrajinčinu slovom i písmom. Získavanie schopností všeobecnej komunikácie
v ukrajinskom jazyku so zreteľom na porozumenie, ústne i písomné vyjadrovanie sa v bežných
situáciách.

Stručná osnova predmetu:
Privlastňovacie prídavné mená, stupňovanie prídavných mien, príslovky, skloňovanie čísloviek,
dokonavé a nedokonavé slovesá, zvratné slovesá, budúci čas, rozkazovací a podmieňovací spôsob,
častice, predložky. Témy: profesie, životný štýl, šatník, cestovanie, prázdniny.

Odporúčaná literatúra:
ANDERŠ J.: Ukrajinština. Vážně i vesele, Univerzita Palackého v Olomouci, Olomouc, 2002 .
ЛЕБОВИЧ В., ОСИПОВА И. Доброго дня, Україно! "Bölcsész Konzorcium", Будапешт,
2006 г. 355 с. ПАЛІНСЬКА О., ТУРКЕВИЧ О. Крок-1 (рівень А1-А2). Українська мова як
іноземна : книга для студента. 2-е вид., випр. і доповнене. – Львів : Видавництво Львівської
політехніки, 2014. – 100 с. ОЛІЙНИК О. Б., ШИНКАРУК В. Д., ГРЕБНИЦЬКИЙ Г.М.
Граматика української мови. Навчальний посібник. – К.: Кондор, 2007. – 544 с. ЮЩУК
І.П. практикум з правопису української мови. – К.: Освіта, 2002. – 254 с. ЮЩУК І.П.
Українська мова. – К.: Либідь, 2003. – 640 с. КОЗАЧУК Г.О. Українська мова: Практикум:
Навч. посіб. – К.: Вища школа, 1991. – 260 с. ШЕВЧУК С.В., ЛОБОДА Т.М. Практикум з
української мови: Модульний курс: Навч. посіб. – К.: Вища школа, 2006. – 326 с.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Ukrajinský (A2)

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

50,0 44,44 0,0 0,0 5,56 0,0

Vyučujúci: Mgr. Kateryna Kondratenko

Dátum poslednej zmeny: 07.03.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-004/00

Názov predmetu:
Východná Európa: Krajiny a ľudia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Absolvovanie kontrolného testu počas výučbovej časti semestra aspoň s výsledkom 66 %,
absolvovanie kontrolného testu pred ústnou skúškou aspoň s výsledkom 50 %. Odovzdanie
seminárnej práce, obsahovo zodpovedajúcej zadaniu, v stanovenom termíne a primeranej kvalite.
Úspešné absolvovanie ústnej skúšky.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Kurz poskytuje základné poznatky o krajinách východnej Európy a zoznamuje s informačnými
zdrojmi o regióne východnej Európy. Poslucháči precvičujú zručnosť prezentovať určenú tému
spojenú s regiónom.

Stručná osnova predmetu:
Geografické, politické, hospodárske a kultúrne pomery v jednotlivých krajinách – Bielorusko,
Bulharsko, Estónsko, Grécko Litva, Lotyšsko, Macedónsko, Moldavsko, Rumunsko, Rusko,
Srbsko, Turecko, Ukrajina

Odporúčaná literatúra:
MALÁ ZEMEPISNÁ encyklopédia ZSSR, Bratislava 1977;
NARODY ROSSII. Enciklopedija. Moskva 1994;
Elektronické učebné materiály podľa pokynov prednášajúceho.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 340

A B C D E FX

24,41 10,59 13,24 7,65 7,35 36,76

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubor Matejko, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015
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Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.



Strana: 151

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-019/15

Názov predmetu:
Základný kurz konzekutívneho tlmočenia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
- splnenie 100% úloh počas semestra: odovzdanie všetkých domácich písomných prác a úspešné
absolvovanie 2 testov v priebehu semestra
- vypracovanie konspektu jednej z teoretických príručiek ku konzekutívnemu tlmočeniu (A. Keníž)
- počúvanie prehľadu správ o dianí na Slovensku vysielaných v ruštine a ich rekapitulácia v úvode
každej hodiny
- aktívne tlmočenie počas seminárov a povinné absolvovanie záverečného tlmočenia vybraných
textov, s ktorými sa študenti oboznámili počas semestra
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie teoretických a praktických základov tlmočenia vybraných žánrov textov v jazykovej
kombinácii ruština – slovenčina obomi smermi s použitím rôznych tlmočníckych techník.
Rozširovanie slovnej zásoby v rámci vybraných problematík.
Získanie základných tlmočníckych návykov a počúvanie správ o aktuálnom dianí v cudzom jazyku
s ich vlastnou reprodukciou.

Stručná osnova predmetu:
1. Reprodukcia tematicky rôznych (slovenských a ruských) textov.
2. Písomný preklad tematicky rôznych (slovenských a ruských) textov.
3. Nácvik tlmočníckeho zápisu.
4. Tlmočenie nenáročných textov o RF a SR (so zápisom, z ruštiny do slovenčiny a naopak).
5. Kultúrne a historické pamiatky Bratislavy. Tlmočenie nenáročných textov (so zápisom a bez
zápisu, z listu, z ruštiny do slovenčiny a naopak).

Odporúčaná literatúra:
JANKOVIČOVÁ, M. - MEDLENOVÁ, S.: Cvičebnica z ruského konzekutívneho tlmočenia.
Bratislava, Univerzita Komenského 1983. 136 s.;
FORMÁNKOVÁ, M. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice konsekutivního tlumočení. Praha, Státní
pedagogické nakladatelství 1983. 176 s.;
Ruské a slovenské noviny a časopisy. Internetové zdroje. Vysielanie RTVS v ruskom jazyku.
KENÍŽ, A. 2008. Preklad ako hra na invariant a ekvivalenciu. Bratislava: AnaPress, 2008.
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LORKOVÁ, Z., KNAPCOVÁ, V. 2012. Základný kurz konzekutívneho tlmočenia. Filozofická
fakulta Univerzity Komenského, Bratislava, 2012
ISBN 978-80-8127-064-2

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 14

A B C D E FX

21,43 28,57 28,57 21,43 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Michal Mikuláš

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-031/00

Názov predmetu:
Základný kurz konzekutívneho tlmočenia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KRJL/A-boRV-019/00 - Základný kurz konzekutívneho tlmočenia
1 alebo FiF.KRJL/A-boRV-019/15 - Základný kurz konzekutívneho tlmočenia 1 alebo FiF.KRJL/
A-bpRU-016/00 - Základný kurz konzekutívneho tlmočenia 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:
1. - 4. Cestovný ruch.
5. - 8. Vnútorná a zahraničná politika SR a RF.
9. - 12. Štruktúra a rozširovanie EÚ.

Odporúčaná literatúra:
JANKOVIČOVÁ, M. - MEDLENOVÁ, S.: Cvičebnica z ruského konzekutívneho tlmočenia.
Bratislava, Univerzita Komenského 1983. 136 s.
FORMÁNKOVÁ, M. - TREGUBOVÁ, J.: Cvičebnice konsekutivního tlumočení. Praha, Státní
pedagogické nakladatelství 1983. 176 s.
Ruské a slovenské noviny a časopisy. Internetové zdroje.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 127

A B C D E FX

31,5 36,22 23,62 6,3 2,36 0,0

Vyučujúci: Mgr. Michal Mikuláš

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-341/16

Názov predmetu:
Základy politického systému Ruskej federácie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 50

A B C D E FX

40,0 38,0 10,0 2,0 0,0 10,0

Vyučujúci: Mgr. Alexandra Peťková, PhD.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-928/16

Názov predmetu:
Základy slavistiky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1  Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 2

A B C D E FX

100,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Elena Krejčová, PhD., doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRVŠ/A-boRV-049/17

Názov predmetu:
Úvod do politických systémov postsovietskych krajín

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: Účasť na hodine (20%) - Aktivita (30%) -
Záverečná práca alebo prezentácia vybraného cudzojazyčného textu (50%)

Výsledky vzdelávania:
Zámerom kurzu je oboznámiť študentov s vývojom politického systému postsovietskych krajín aj s
integračnými snahami v regióne od rozpadu Sovietskeho zväzu v roku 1991 s dôrazom na obdobie
po roku 2000. Študenti sa stretnú s problematikou určenia typu politického režimu, so vzťahmi
medzi mocenskými centrami, s otázkou etnických menšín, s volebnými a straníckymi systémami
krajiny, s vývojom v oblasti médií, ľudských a občianskych práv, s vplyvom separatistických
konfliktov a terorizmu na vývoj politického systému daných krajín aj s vývojom ich zahraničnej
politiky.

Stručná osnova predmetu:
1. Rozpad ZSSR, Rusko a postsovietsky priestor LYNCH, D.: Separatist states and post-Soviet
conflicts. In: International Affairs, 2002, vol. 78, č. 4, s. 831-848. LIBMAN, A., VINOKUROV,
E.: Regional integration and economic convergence in the post-Soviet space: Experience of
the decade of growth. Frankfurt School of Finance & Management and Russian Academy of
Sciences, Eurasian Development Bank, marec 2010. HODAČ, J, STREJČEK, P.: Politika Ruské
federace v postsovětském prostoru a Střední Evropě. Mezinárodní politologický ústav, Brno, 2006.
ZHUKOV, S., REZNIKOVA, O.: Economic Integration in the Post-Soviet Space. In: Problems of
Economic Transition 50, č. 7, 2008, s. 24-36. 2. Politický systém Litvy HANULIAK, J.: Inštitút
prezidenta v ústavnom a politickom systéme Litovskej republiky. In: Slovenská politologická revue,
č. 2, roč. IX., 2009, s. 107-128 HLOUŠEK, V.: Stranické systémy pobaltských států v první
fázi demokratické politiky. In: Středoevropské politické studie, č. 1, roč. IV., 2002. HLOUŠEK,
V.: Stranický systém Litvy v letech 1996 - 2000 a problematika kontinuity jeho vývoje. In:
Středoevropské politické studie, č. 4, roč. II., 2000. VALTEROVÁ, A.: Parlamentní volby v
Litevské republice. In: European Electoral Studies, 1/2010. 3. Politický systém Lotyšska ŠEDO, J.:
Kontinuita a diskontinuita ve vývoji stranicko-politického systému Lotyšska. In: Středoevropské
politické studie, č. 3, roč. II., 2000. 4. Politický systém Estónska HLOUŠEK, V.: Stranický systém
Estonska. In: Středoevropské politické studie, č. 2, roč. II., 2000. POSPÍŠIL, J.: Utváření stranicko-
politického systému v Estonsku. Příklad napětí mezi institucionálním a dynamickým rámcem
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tranzice. In: Středoevropské politické studie, č. 2, roč. III., 2001. 5. Politický systém Ukrajiny
AREL, D.: Ukraine Since the War in Georgia. In: Survival 50, č. 6, december 2008-január 2009,
s. 15-25. DULEBA, A.: Ukrajina po parlamentných voľbách 2006. Odporúčania pre politiku
Európskej únie a SR. SFPA, Bratislava, september 2006. GOMBOS, L.: Prezidentské volby na
Ukrajině. In: Politologická revue, 1/2005, s. 165-182. KUBOVÁ, O.: Ústavní systém Ukrajiny.
In: Středoevropské politické studie, č. 1, roč. IV., 2002. LARRABEE, F.: Russia, Ukraine and
Central Europe: The Return of Geopolitics. In: Journal of International Affairs 63, č. 2, jar 2010,
s. 33-52. NIŽŇANSKÝ, V., BODO, R.: Miestna demokracia na Ukrajine. M.E.S.A. 10, Centrum
pre ekonomické a sociálne analýzy, Bratislava, 2007. STRMISKA, M., KOPEČEK, L.: Regionální
rozrůzněnost, teritoriální cleavages a utváření stranicko-politických soustav – ukrajinský případ. In:
Středoevropské politické studie, č. 3, roč. III., 2001. 6. Politický systém Bieloruska HLAVÁČEK,
P., HOLZER, J.: Lukašenkovo Bělorusko. Případová studie nedemokratického režimu. In:
Středoevropské politické studie, roč. VII, č. 4, s. 409-427. IOFFE, G.: Unfinished Nation-Building
in Belarus and the 2006 Presidential Election. In: Eurasian Geography and Economics 48, č. 1,
január-február 2007, s. 37-58. LEGERSKÁ, K.: Role opozice v současném Bělorusku - analýza
prezidentských voleb 2001, 2006. In: Politologica 6, Univerzita Palackého v Olomouci, Olomouc
2008 s. 137-158. LEGERSKÁ, K.: Role opozice v současném Bělorusku - analýza prezidentských
voleb 2001, 2006. In: Politologica 6, Univerzita Palackého v Olomouci, Olomouc 2008 s. 137-158.
SVOBODA, K.: Spolupráce nebo závislost? Vztah běloruské ekonomiky k Rusku. In: Asociace
pro mezinárodní otázky, 2006. 7. Politický systém Moldavska PROTSYK, O.: Federalism and
Democracy in Moldova. In: Post-Soviet Affairs, 2005, 21, 1, pp. 72–90. PROTSYK, O.: Moldova’s
Dilemmas in Democratizing and Reintegrating Transnistria. In: Problems of Post-Communism
53, č. 4, júl/august 2006, s. 29-41. STRMISKA, M.: Moldavský multipartismus. Poznámka k
interpretaci utváření moldavského systému politických stran (1990-1999). In: Středoevropské
politické studie, č. 1, roč. II., 2000. 8. Politické systémy Južného Kaukazu - Gruzínska, Arménska
a Azerbajdžanu ALEKSANYAN, T.: Nové pohyby v regióne južného Kaukazu. In: Despite
Borders, Central & Eastern European Watch, 9.11.2009. http://www.despiteborders.com/clanky/
data/upimages/Aleksanyan_juzny_kaukaz_2009.pdf. BRAXATORIS, M.: Náhorný Karabach na
medzinárodnej aréne. In: Despite Borders, 29.4.2007. http://www.despiteborders.com/clanky/data/
upimages/karabach.pdf. DARCHIASHVILI, V.: Gruzínsko-osetinský konflikt. In: Asociace pro
mezinárodní otázky, Briefing paper 2/2009, březen 2009. LARUELLE, M., PEYROUSE, S.: The
Militarization of the Caspian Sea: 'Great Games' and 'Small Games' Over the Caspian Fleets. In:
The China and Eurasia Forum Quarterly 7, č. 2, 2009, s. 17-35. STEPANYAN, R.: Bezpečnostné
aspekty zahraničnej politiky štátov Južného Kaukazu. In: Medzinárodné vzťahy, roč. V., 2/2007,
s. 161-172. TARASOVIČ, V., Ondrejcsák, R., Nečej, E.: Južný Kaukaz v siločiarach záujmov. In:
Centrum pre európske a severoatlantické vzťahy – CENAA, Bratislava 2008, 99. s. 9. Politické
systémy Strednej Ázie – Kazachstan, Kirgizsko, Tadžikistan, Uzbekistan, Turkménsko BLANK, S.:
Turkmenistan and Central Asia after Niyazov. U.S. Army War College, Strategic Studies Institute,
september 2007. DITRYCH, O.: Islamismus jako hlas opozice v arabském světě a v postsovětských
středoasijských republikách. In: Mezinárodní vztahy, roč. 40, 3/2005, s. 81-92. FROST, A.: The
Collective Security Treaty Organization, the Shanghai Cooperation Organization, and Russia’s
Strategic Goals in Central Asia. In: The China and Eurasia Forum Quarterly 7, č. 3, 2009, s.
83-102. Horák, S.: Leader Ideology in Post-Soviet Tajikistan. In: Central Asia and the Caucasus
60, č. 6, 2009, s. 108-120. HORÁK, S.: Rusko v současné Střední Asii – návrat nebo kontinuita?
Případ Tádžikistánu. In: Mezinárodní vztahy, roč. 40, 3/2005, s. 93-111. JONES, N.: 'Assembling'
A Civic Nation In Kazakhstan: The Nation-building Role of the Assembly of the Peoples of
Kazakhstan. In: Caucasian Review of International Affairs 4, č. 2, 2010, s. 159-168. KURIAN,
M.: Turkménsky sultanizmus podľa Nijazova: analýza režimu 1991–2006. In: Stredoevropské
politické studie, 2-3/2007, s.188-206. MARCH, A.: From Leninism to Karimovism: Hegemony,
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Ideology, and Authoritarian Legitimation. Post-Soviet Affairs, 2003, vol. 19, č. 4, s. 307–336.
MATVEEVA, A.: Kyrgyzstan in crisis: permanent revolution and the curse of nationalism. Crisis
States Research Centre, september 2010. SOULEIMANOV, E., HORÁK, S., ŠÍR, J.: Politické,
ekonomické, kulturní a jazykové vazby středoasijských států na Rusko a jejich integrační resp.
dezintegrační vývoj v poslední době. Asociace pro mezinárodní otázky, Praha, 20.9.2005.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 22

A B C D E FX

45,45 27,27 4,55 4,55 0,0 18,18

Vyučujúci: Mgr. Alexandra Peťková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.05.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-204/15

Názov predmetu:
Úvod do štúdia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie formou písomných testov.
Výsledky vzdelávania:
Získať základy systémového uvažovania o jazyku, pochopiť kontinuitu štruktúrneho, kognitívneho
a interdisciplinárneho chápania jazyka, poznať metódy lingvistiky, lingvistickú terminológiu.

Stručná osnova predmetu:
Jazykoveda v systéme vied.
Jazykový systém ( základne jednotky a úrovne). Primárne a sekundárne funkcie
jazyka.. Formy existencie národného jazyka. Interdisciplinárny výskum jazyka a reči
(sociolingvistika, psycholingvistika, etnolingvistika, kognitívna lingvistika, pragmalingvistika).
Súčasný interdisciplinárny trend v humanitných a sociálnych vedách. Znak a kód. Funkcie jazyka.
Základné pojmy morfológie. Základné pojmy syntaxe. Vlastnosti textu.

Odporúčaná literatúra:
Černý, J.: Úvod do studia jazyka. 2008, ISBN: 978-80-7346-093-8
Dolník, J.: Základy lingvistiky. Bratislava: Stimul 1999. 228 s.
Popova, Z., Sternin, I.: Kognitivnaja lingvistika. Moskva: AST, 2010
Dolník, J.: Všeobecná jazykoveda. Opis a vysvetľovanie jazyka . Bratislava: VEDA 2009. 375
Mistrík, J.: Encyklopédia jazykovedy. Bratislava: Obzor 1993. S
Ondruš, Š. –Sabol, J.: Úvod do štúdia jazykov. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo
1981. 320 s

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 80

A B C D E FX

13,75 13,75 16,25 15,0 20,0 21,25

Vyučujúci: Mgr. Nina Cingerová, PhD.
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Dátum poslednej zmeny: 09.06.2017

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KRJL/A-boRV-311/15

Názov predmetu:
Úvod do štúdia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné skúšanie.
Výsledky vzdelávania:
Študent získa základnú orientáciu v ruskej lingvistickej terminológii a prehľad o jazykovom
systéme ruského jazyka, jazykových rovinách, lingvistických disciplínach.

Stručná osnova predmetu:
Slavistika a predmet jej výskumu. Významné predstavitelia odboru. Indoeurópska jazyková rodina
a slovanské jazyky. Typológia jazykov (genetická, areálová a štruktúrna; miesto slovanských
jazykov a ruštiny v typológii jazykov). Charakteristika a spôsob delenia slovanských jazykov.
Súčasná jazyková situácia slovanského areálu. Ruština a východoslovanské jazyky.
Členenie jazykového systému ruského jazyka, jazykové roviny, vzťah výrazovej a významovej
roviny v jazykovej komunikácii, prehľad jazykových jednotiek a jazykovedné disciplíny
Základne ruské pojmy a terminológia spojená so zvukovou, morfologickou, syntaktickou,
lexikálnou a štylistickou jazykovou rovinou (v komparácii so slovenčinou). Paradigmatické a
syntagmatické vzťahy ako základné princípy jazykovej (semiotickej) normy, úzu a kodifikácie.

Odporúčaná literatúra:
Rozentaľ, D., Telenkova, M.: Slovar lingvističeskich terminov. Moskva: OOO, 2003
Rozentaľ,D.-Golub,I.- Telenková, M.: Sovremjennyj russkyj jazyk, Moskva, Ajris-press, 2003
Kubík, M., Formanovskaja, N.: Osnovy jazykoznanija dlja rusistov, SPN, Praha, 1985
Kubík, M., Kondrašov, N.: Russkyj jazyk glazami lingvista-slavista, Praga:SPN, 1977
Dolník, J.: Základy lingvistiky. Bratislava: Stimul 1999. 228 s.
Mistrík, J.: Encyklopédia jazykovedy. Bratislava: Obzor 1993. S
Ondruš, Š. –Sabol, J.: Úvod do štúdia jazykov. Bratislava: Slovenské pedagogické nakladateľstvo
1981. 320 s

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 65

A B C D E FX

30,77 12,31 18,46 16,92 16,92 4,62

Vyučujúci: doc. Mgr. Irina Dulebová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KKSF/A-boSZ-922/15

Názov predmetu:
Úvod do štúdia turkológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: PhDr. Gabriel Pirický, PhD.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Mária Kusá, CSc.


